






























voueh [n] (n) rufous-brown pheasant dove 
(Macropygia mackinlayi). In south: vaueh 
[vouehe] 

vouhoul [intr] (n) carry load on 
shoulders. In south: vauhau. Derived 
from: you· [hou-hou] 

vouhou2 [intr] [of nut] dry and withered 
inside shell [hou-hou] 

voukati [tr] (n) take with; go away with. 
Siti voukat kita onen. Siti took his guitar 
with him. See: vOU·. In south : vaukati 
[hou-kati] 

voul [n] (n) tamanu tree (Calophy/lum 
inophy//um). In south : vaul PNCV: 
*bakura [voule] 

voul nut [n] (n) kind of tamanu tree found 
in bush rather than near coast. In south: 
vaul nut [voule nuute] 

voulati [tr] (n) 1 .  remove. M eatin keil 
avoultit tii ran vatfnga, nesak ras mahita dan. 
Those people have removed the wood from 
the native almond tree, and now I can't get 
down. 2. lift up. Kei voultit tem onen vic 
vatei volia, ka volia v it UK onauastei inau!" 
He lifted up his axe to chop the spider, but 
the spider said "Don't kill me!" 3. put out of 
the way. See: vOU·. In south : vaulati 
[hou-Iaati] 

vouleini [tr] (n) dismantle; take apart. See: 
vOU· . In south : vauleini [hou-Iei-ni] 

voulev [n] (n) club. M eatin keil akur one 
voulev amul amuas titamol eni. The people 
got their clubs and they were hitting the 
lisefsef with them. In south: vaulev 
[vouleve] 

vouliil [n] (n) 1 .  thunder. Eang 
romuhuhtei, ous tovuo, voulal tovuo. The 
wind didn't blow, there was no rain, and 
there was no thunder. 2. lightning (which 
strikes the ground). In south: vauliil 
[vouluule] 

Voum [n] (n) 1 .  Paama. 2. Paamese 
people . V oum keil houlu amul amum Vila. 
There are many Paamese working in Vila. 
In south: Vaum [voumo] 
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voumauni [tr] (n) take whole. Reh kotehei 
ka kur koan ka koan mul, munak vite 
vahoumaunies, ka kei kur maunies va en ok 
onen. He would cut them in half and take 
half and leave half, but if he wanted to take 
them whole, he would take them whole into 
his ship. See:  vOU·. In south : vaumauni 
[hou-mau-ni] 

voumoulini [tr] (n) take alive. Vousi va 
mul en ok, romuastei, voumoulinies. He 
took him onto his ship but didn't kill him, 
he took him alive. See: vOU·. In south : 
vaumaulini [hou-mouli-ni] 

your [n] (n) 1 .  large pieces of cut tuber 
(yarn, taro etc) cooked whole in ground 
oven. 2. bar soap (rather than soap 
powder). Nihul sov koan vi pauta, vuo 
nikur koan your? Shall I buy soap powder, 
or a bar of soap? In south: vaur [vouro] 

vousi [tr] (n) 1 .  carry (especially on 
shoulders). N avous av, nakur eau, nakur 
tem. I carried the fIrewood on my shoulders 
and carried the knife and axe. 2. pick up a 
child. Metalo vahousuk . The European will 
pick you up. In south : vausi. See: vOU·. 
Reduplicated form vahousi. [housi] vous 
atas surf; go surfing. 

vovi [n] kind of insect that flies about at 
dusk [vovii] 

v6vo1 [n] pawpaw. Synonym: ahi; sen 
ahi ; veta sen ahi; sedero [voovoo] 

v6vo2 [n] kind of insect with many 
colours that eats leaves [voovoo] 

v6vo3 [n] cumulus cloud [voovoo] 

v6vo koe [tr] (n) cover over food. V ovo 
koe kuma! en pes in. Cover over the sweet 
potato with the basin. Synonym: pOh koe. 
In south: v6vo kole [voovoo koe] 

vovoar [n] (s) firefly. In north: vopoar 
[vovoare] 

v6voi [sintr] (n) dream. In south: volavol 
PNCV: *bwore [voovoi] 

vovoilok [n] (s) flounder (Bothus 
lunatus). In north: aek [vovoiloke] 
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Vrnire [t] Friday. Bislama: Fraere [vrairee] 

vul [intr] 1 .  rounded. 2. [of brow] 
overhanging. Niim va. You have an 
overhanging brow. See: vupu; vuvu 
[reduplicated forms] PNCV: *buku lump 
[vuu] 

vu2 [intr] fight battle. Keil asak revf 
tounahenek avahii avoha eni enout Tavie. 
They got the thing fixed to go and have a 
battle over it at Tavie. See: vlihu 
[reduplicated form] [huu] 

vuasl En] 1 .  pig. 2. pork PNCV: *bukasi 
[vuasi] 

vuas2 En] red snapper (Ocyurus 
chrysurus) [vuasi] 

vuasilo En] (s) 1 .  sea-cucumber. 2. term of 
abuse. In  north : voilu [vuasiloo] 

vue [tr] 1 .  unwrap. Koan kur onen presen, 
vue lesi. Whoever got his present would 
unwrap it and look at it. 2. unfold (of leaves 
covering cooked pudding). A tau keil av ue 
aek nanganeh. The women unfolded the 
pudding yesterday. 3. open book. Navue 
tUs. I opened the book. Synonym: lenga; 
vue lati [ hue] 

vue lati [tr] 1.  unwrap. 2. unfold. 2. open 
book. Synonym: vue; lenga [hue laati] 

vuel [intr] 1 .  lost. A seisei aJekaJ keil, 
koanik vuel tai. They looked around to find 
them, but that one was lost. 2. missing; 
disappeared. Kf onak vuel. My key is 
missing. Variant of: vuol; vuo. See: 
tovuol. Reduplicated form: vupuel 
PNCV: * bueli [vueli] 

vlihu [intr] fight battle. Kopoi keil amul 
avahu ral min Indian keil. The cowboys 
were battling with the Indians. Derived 
from: vu [by reduplication] [huu-huu] 

vuhflsai [intr] tip out all over. Derived 
from: vUsai [by reduplication] [huu­
huusai] 

vui [tr] tip over. Synonym: vflsaini [hui] 

vui lati [tr] tip out [hui laati] 

vukou En] (n) wall. In south: vukau 
[vukou] 

vull [intr] 1 .  numb; anaesthetised. A rilfnau 
naraengoni ongok vul. I got an injection 
and my mouth feels numb. 2. have pins and 
needles. Hek vul. My leg has got pins and 
needles. [vule] 

vul2 [intr] shout in anger [vule] 

Vul kati [tr] shout at in anger [vule kati] 

Vul kesi [ tr] (n) pay in return. A tohas sak 
kihul kesi hetal min tftaneris hel viirei en 
vangen. You will pay me back with a pig 
that is carrying piglets in its belly. See: 
vuli .  In south: vul kelesi [huli keesi] 

vul kotehei [tr] break off. Ehon va vul 
koteh angoai tiii mai lingi mul netan. The 
boy went and broke off a branch from the 
tree and put it on the ground. See: vuli 
[vuli kotehe] 

vul lati [ tr] buy outright. Eimonek kovul 
lat viireini? Did you buy that house 
outright? See: vuli [huli laati] 

vula En] pumice. Synonym: tan ahu; 
hungola [vulaa] 

vulahulai [intr] 1 .  spray . 2. [of rain] 
drizzle. Ous vulohulai. It is drizzling. 
Derived from: vulai [by reduplication] 
[hula-hulai] 

vulai [intr] 1 .  spray. 2. ejaculate. See: 
vulahulai [reduplicated form] PNCV: 
*vurni spit [hulai] 

vulang En] bird's nest that is made by 
heaping up sticks in tree (rather than 
making a proper nest) [vulango] 

vulavull En] hatched mosquito larvae 
[vula-vule] 

vulavul2 [sintr] Only in mual vulavul 
[vula-vule] 



vulerum En] kind of tree. Synonym: 
ouvul aih [vulerumu] 

vulhul1 [intr] (n) 1 .  buy; sell. 2. go 
shopping. Keik kovulhul vis tai? Have you 
finished shopping? In south: vuluhul. 
Derived from: vuli [by reduplication] 
[hulu-hulu] 

vulhul2 [intr] count. Inau nareingeingeni 
mahulhul en selilsien tenout Voum . I don't 
know how to count in Paamese. Synonym: 
vulhuli .  Derived from: yuH [by 
reduplication] [huli-huli] 

vulhuli [intr] count. Navong titamol 
vulhuli, vit vasf selusien tenout vasf varei. 
When the lisefsef counts, he says words 
from everywhere. Synonym: vulhul . 
Derived from: vuli [by reduplication] 
[huli-hulii] 

vulhulivong [intr] count days. A lum koe 
vo vis ka rorosuk rovulhulfvong. They 
would fold it over and then we would count 
the days. Derived from: yuH; avong [huli­
hulii-vongi] 

vuli 1 [tr] 1 .  buy. Navit mahii en sitoa 
mahultei rais. I want to go to the store to 
buy some rice. Synonym: vul lati . 2. pay 
for. 3. pay (someone) . A suv onak rovultei 
inau votahos. My boss doesn't pay me well. 
See: vulhul [reduplicated form] PNCV: 
*voli [huli] 

vuli2 [tr] break off. Rovahii rovavultei 
inga. Let's go and break off native almonds. 
[vuli] 

vuli3 [str] break. Kei kur vul iii tiii. He 
picked up the stick, breaking it. See: 
mflvuli ;  pus vuli; ve vuli .  Reduplicated 
form vulvuli .  [vuli] 

yuH [tr] count. A suv mutein keil evus vulf 
keil, evus san keil en umenesuk. The boss 
would line them up, count them, and then 
send them out to work. See: vulhuli 
[reduplicated form] PNCV: *vuluki 
[hulii] 
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vuli kati [tr] 1 .  hold in arms. 2. catch (of 
someone running to escape). 3. keep [huli 
kati] 

vuli toni [tr] miscount. Kovuli ton tftiin 
ato keil. You miscounted the chickens. See: 
yuH [hulii tooni] 

vuliame En] (n) pit used for storing 
breadfruit. In south: vuliamel. Derived 
from: vulite; arne [vuli-amee] 

vulih En] kind of vegetable found in bush 
[vulihe] 

vulih malik En] kind of vulih vegetable 
with dark leaf [vulihe maliko] 

vulihang En] fireplace. Derived from: 
vulite; ahang [vuli -i -hango] 

vulihesihes En] (s) tinea of the crotch .  In 
north : histisa. Derived from: vulite; 
hesihes [vuli-hesi-hesi] 

vulikikil En] (s) smaller cut yam of pair 
that are planted together in hole. Variant of: 
vulikil. In north : vuoolil. Derived from: 
vulite [vuli-kikili] 

vulikil [n] (s) smaller cut yam of pair that 
are planted together in hole. Variant of: 
vulikikil. In north: vurkilil .  Derived 
from: vulite [vuli-kili] 

vulimasing En] place with magical 
associations (which can be dangerous). 
Derived from: vulite; masing [vuli­
masinge] 

vulimau [n] larger whole yam of pair that 
are planted together in one hole. Derived 
from: vulite; rnau [vuli-mau] 

vulimeas En] (n) 1 .  ashes. 2. dust. 
Synonym: meas. In south: vulimolas. 
Derived from: vulite; meas [vuli-measu] 

vulimeteai En] (n) 1 .  place where the sun 
sets. A mat mul lehleh vii en vulimeteai. The 
tide was pulling towards the setting sun. 2. 
west. In south: vulimeteal . Derived from: 
vuHte; meteai [vuli-mete-eai] 
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vulin [suff] sleeping place. Mealin ro en 
vulin, romeiitei. The man stayed where he 
slept, he didn't get up. Synonym: yen. See: 
avul [vulu-] kur vulin replace. Keik 
kikur v ulin tiita onom. You will replace 
your father. 

vulini [tr] fold legs. Kei vitellin hen tiii, 
vulin tlimun. He stretched out one leg, and 
folded the other. [hulii-ni] 

vulingasin [suff] 1 .  nose. 2. nostril 
[vulingasu-] 

vulioai [n] 1 .  well. 2. pool of fresh water. 
Variant of: vuluai. Derived from: vullte; 
oai [vuli-oai] 

vul i rais [n] sl. anus. Synonym: vulitan; 
metetan; uruvoten. Derived from: 
vullle; rais [vuli-raise] 

vul i ralingen [suff] ear hole. Derived 
from: vulite; ralingen [vuli-ralingo-] 

vul itan [suff] anus. Synonym: uruvoten; 
metetan; vuli rais. Derived from: vulite; 
tan [vuli-taa-] 

vullte [link] hole left by something. Ai tii 
mGJ'U mfta ka vulfte mules. A tree fell down, 
leaving a hole. [vuli-] 

vuliteim [n] (n) 1 .  site of former village. 
Ek vali navit mahit usil teim tii avise en 
Hinuvoi, ka vuliteimonek mealin koa keke 
heitamen tenoutenek avise en Mail Tuli. I 
want to talk about the clan of Hinuvoi, and 
the powerful person in that former village 
was called Mail Tuli. 2. place where old 
house used to be. In south: vulitelaim. 
Derived from: vullte; teim [vuli-teimo] 

vulilisa [n] forbidden place. Derived 
from: vullte; lisa [vuli-tiisaa] 

vuluai [n] 1. well. 2. pool of fresh water. 
Variant of: vulioai [vuluai] 

vuluai mon taIo [n] hollow between 
collarbone and shoulder [vuluai mo-ne 
taaloo] 

vulungeni [tr] weave pattern into edges of 
mat as decoration rather than just closing 
off the weaving plain [hulungeni] 

vulvul [n] (n) 1 .  hole (made to put 
something in). A vfta akil vulvul onen tovuli 
avotahini, ka kei sak ras vomat. They went 
down and dug the hole for the old woman 
to bury her, but she wouldn't die. 2. earth 
oven. In south: vuluvul . Synonym: avul 
[vulu-vulu] 

vulvuli [str] smash; break into pieces. K ei 
muti vulvul metareh. He smashed the door 
to pieces. Derived from: vuli [by 
reduplication] [vuli-vuli] 

vunit [n] leaves placed over outside stones 
of ground oven to prevent dirt from getting 
into food [vunitu] 

vungo [intr] 1 .  die out. 2. become extinct. 
Synonym: vin [vungoo] 

vuo1 [int] 1 .  no. 2. nowhere. Kfha kave? 
Vuo! Where will you go? Nowhere. 3. 
nothing. Variant of: vuol; vuel. See: 
tovuo [vuo] 

vuo2 [conj] 1.  or. Kfha Liro vuo kiroviitei? 
Will you be going to Liro or not? 2. tag for 
yes/no question when affIrmative answer is 
expected. Keik komun ti tai vuo? You've 
had breakfast, haven't you? Variant of: 
vuol; vuel [vuo] 

vuol1 [int] 1 .  no. 2. nowhere. 3. nothing. 
K oviten asa? V uol! What did you say? 
Nothing. Variant of: vuo; vuel [vuoli] 

vuol2 [conj] or. Lehtosek vuol hemukave? 
Shall we stay here or what? Variant of: 
vuo [vuoli] 

vuol3 [intr] 1 .  lost. 2. missing; 
disappeared. Variant of: vuel; vuo 
Reduplicated form: vupuol [vuoli] 

vupu1 [mod] thoroughly; quite a lot. 
Metmue vupunga, soutin viireis. We had 
quite a swim, it was a very long way. 
[vupuu] 



vupu2 [intr] 1 .  round. Heivam ukin vupu. 
Pumpkins are round. 2. tubby; pudgy. 
V iisuaev v ite '1 nau milesinau nav i mante ka 
natamure, avek vupu". The thumb said 
"You can all see that I am thick and short, 
my body is pudgy". Derived from: vu [by 
reduplication] [vu-puu] 

vupuel [intr] 1 .  lost (in large numbers). 
Komai netin mevupuel Uk, mivit mevin ka 
komairis kek. We are the ones who were all 
lost, you thought we were all dead but 
we're back now. 2. missing; disappeared (in 
large numbers). Variant of: vupuol . 
Derived from: vuel [by reduplication] [vu­
pueli] 

vupUni [str] do thoroughly. Derived from: 
vupu [vupuu-ni] 

vupuol [intr] 1. lost (in large numbers). 
A umai alesinau arangisinau ka arangis 
koakeil keke avupuol. They came to see me 
and cry for me, and they cried for the ones 
who were lost. 2. missing; disappeared (in 
large numbers). Variant of: vupuel . 
Derived from: vuol [by reduplication] 
[vu-puoli] 

vupus [intr] kick. Keik kovupus tfsa. You 
kick poorly. Derived from: pusi [by 
reduplication] [vu-pusi] aven vupus be 
tough. 

vurahillt [n] bladder. Synonym: heihillt 
[vura-huuhu] 

vuras1 [intr] 1 .  splash or spray suddenly 
when opened (e.g. of rotten coconut). 2. 
slip out of hand when being hit (e.g. nut) 
[vurasu] 

vuras2 [sintr] Only in vas VUf3S. 
[vurasu] 

vuras kati [tr] splash on; spray something 
suddenly (when opened). Inau namusah ani 
tiii, anfnek vuras katinau. I cut open a 
coconut and it sprayed me. [vurasu kati] 

vuring [n] leprosy. Synonym: 
vurvuroen [vuringe] 
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vurldlil [n] (n) smaller cut yam of pair that 
are planted together in one hole. In south: 
vuI ikikiI ;  vulikil [vuri-kiliili] 

vuroh [intr] (n) angry. Synonym: tin 
kati; tin katiat; tin tisa; tin kon; tin 
veheng. In south: vfuuh [vuuroho] 

vuroh kati [tr] (n) angry with. Keik 
kovuroh katinau vensa? Why are you angry 
with me? In south: viiruh kati [vuuroho 
kati] 

vuroh malelet [intr] (n) short-tempered; 
angry for no reason. In south: viiruh 
malelet [vuuroho maleletu] 

vurong [n] fishing line [vurongi] 

vuruh [intr] (s) angry. In north: vuroh 
[vuuruho] 

vurvur [intr] (n) rough; lumpy. In south: 
vurovur [vuro-vuro] 

vurvuroen [n] leprosy. Synonym: 
vuring. Derived from: vurvur [vuro­
vuro-ene] 

vus1 [intr] 1 .  finish. Lumum ruai vo vakili 
vus. They cooperated until the canoe was 
finished. 2. and then. A suv mutein keil 
evus vulf keil evus san keil en umen. The 
boss would line them up, then count them, 
and then send them off to work. Variant of: 
vis. Takes stressed prefix series e.g. 
auvus [vusi] 

vus2 [intr] squeeze grated coconut for 
milk. See: vushus [reduplicated form] 
[husu] 

vus lati [tr] scoop out food to be served. 
Kivus lOt an rais. Scoop out his rice. See: 
vusi [vusi laati] 

vus meseni [tr] make food without 
squeezing coconut milk over it. See: vusi 
[husu mese-ni] 

vUsai [intr] 1 .  tip over. Teram vilsai. The 
drum tipped over. 2. [of canoe or ship] 
capsize. See: vuhUsai [reduplicated form] 
[huusai] 
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vOsai Hiti [tr] tip something out [huusai 
laati] 

vOsai leini [tr] tip something all over 
[huusai leini] 

vOsaini [tr] 1 .  tip over. Navilsain teram. I 
tipped over the drum. 2. capsize (of canoe 
or ship). Siik vilsainau ral min vakili vIta. 
The shark capsized me with the canoe. 
Synonym: vui. Derived from: vOsai 
[huusai-ni] 

vusen [suff] meat part of meal. Kokan 
vusomos? Did you just eat the meat? 
Synonym: vusirei [vuso-] 

vushus [intr] (n) squeeze grated coconut 
for milk. Keik kovushus tahos. You 
squeeze coconut well. Derived from: vus 
[by reduplication] . In south: vusuhus 
[husu-husu] 

vusi1 [tr] 1. remove copra from coconut 
shell. 2. remove meat from shellfish. 3. 
serve food. K iv us Om rais. Serve your rice. 
Synonym: kaini. See: vusvus 
[reduplicated form]; eivus [vusi] 

vusi2 [tr] cut string out of coconut husk to 
tie two coconuts together [vusi] 

vusirei En] (n) 1 .  craving for meat. 2. meat 
part of a meal. Synonym: vusen. 3. person 
who craves meat. In south: horovus 
[vusirei] 

vusuni [tr] add coconut milk to food. Ouh 
emas, amutah oai vii, akoi matou avusuni 
evus akani. When the yams are cooked, the 
water is poured away, the coconuts grated 
and the milk added to the food, and it is 
eaten. Derived from: vus [husu-ni] 

vusvus [intr] (n) remove copra from 
coconut shell. See: eivusvus. In south: 
vusuvus. Derived from: vusi [by 
reduplication] [vusu-vusu] 

vut1 [intr] 1 .  jump. Volia vuteris vii en 
voihus onen. The spider jumped back into 
his coconut shell. 2. get off canoe; get out 
of car or bus. 3. go ashore (from ship). 4. 
arrive. Navfta melro ka avov onen vut. I 
went down and stayed with him and his 

uncle arrived. Takes stressed prefix series 
e.g. auvut. See: vutahut [reduplicated 
form] [hute] 

vut2 [intr] blunt. Titiau onak evut viireis, 
nesak ras mateh veret eni. My knife is so 
blunt I can't cut bread with it. [hute] 

vut kati [tr] jump on; jump at [hute kati] 

vut lam [tr] jump over [hute laauii] 

vutahut [intr] 1 .  jump all about. 2. get off 
canoe; get out of car or bus (in large 
numbers). Derived from: vut [by 
reduplication] [huta-hute] 

vutali [intr] 1 .  narrow. 2. small [hutaalii] 

vuthut1 [intr] (n) swear; use bad language. 
Kei vuthut vit "bastet". He swore, saying 
"bastard". Synonym: musisil .  In south: 
vutuhut. Derived from: vuti [by 
reduplication] [hutu-hutu] 

vuthut2 [intr] (n) 1 .  pluck bird. 2. weed 
garden. In south: vutuhut. Derived from: 
vuti [by reduplication] [hutu-hutu] 

vuti 1  [tr] 1 .  swear at. 2. abuse. See: 
vuthut [reduplicated form] [huti] 

vuti2 [tr] 1 .  peel fruit. 2. shell egg. 3. pluck 
feathers from chicken or bird. See: vuthut 
[reduplicated form] PNCV: *savuti [huti] 

viiti1 [refl] 1 .  proud. Inau navutinau ven 
tires onak. I am proud of my dress. 2. show 
off. Keik komul kovutuk en asa? What are 
you showing off about? Synonym: 
kereini. See: viiviiti [reduplicated form] 
[ vuuti] 

viiti2 [str] do unwillingly. See: miim 
viiti; saviiti. Reduplicated form viiviiti. 

viiviiti 1 [refl] show off all the time. K eil 
amul avuvut keil lfses. They are always 
showing off. Derived from: viiti [vuu­
vuuti] 

viiviiti2 [ str] do unwillingly. Kei 
siivuvuties minau. He gave it to me with no 



intention of letting me keep it. Derived 
from: viiti [by reduplication] [vuu-vuuti] 

vutou [n] kind of grub found in ground, 
which is white in colour [vutou] 

vutvut [intr] (n) deaf. Ralingen vutvut. He 
is deaf. In south: vutuvut PNCV: * but­
dumb [vutu-vutu] 
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viivu1 [n] buzzing noise. See: kul viivu 
[vuuvuu] 

viivu2 [intr] 1 .  [of point] rounded (rather 
than sharp). 2. bulge. A siinek mul vuvu en 
tirausis onom ? What's that bulging in your 
trousers? Derived from: vii [by 
reduplication] [vuu-vuu] 
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abate metata, vati 

abound mas 

about eni, mini, usili 

above nesa 

abundance amas 

abuse seliis kekareni, vuti 

accompany kit leleni, kli slislini, kli sIni 

accuse rekaini, ralekaini 

across nusH, usH, toveite, toveise, usHe, 
tav 

act sak; (tough) ro hatetamen 

action sakien 

add (to food/drink) soni; (coconut 
milk to food) vusuni 

address tenns hisoen 

admit mliini, vit maeini 

adopt (child) kulliti, kur klini 

advantage ipu 

advise sel kati 

adze tlita 

aeroplane aman 

affli ct (of sore) kani; (of skin 
initation) kati 

afOOd metau, ulin metau, ulin klin 

afterbirth siivon mon ehon 

afternoon kovanges, medIlah 

afteIWards vaiti, vaitir 

agape mang 

agree mlii; (to) mliini; (with) raeng 
rlitlini; (on time) vat kati, rei avong 

agreement hatkatien 

aim (bow) lehei, vat lliti 

airlield out ten aman 

albino mahiteli, timahit 

alight (of fire) mukan, vilhili; (of 
bird/flying fox) mutlni, rekou 

alive moul 

all vasI 

allow mliini 

almost vesesal, vesesali, sesali 

alone hon 

already tai, tuai 

alright tahos 

always Uses 

amaranthus ouveau 

Ambrym (north) Nlin; (southeast) 
Tanso, Taso 

America Merika 

among eni, nen 

anaesthetised vul 

ancestor meatin matu, mematu, tevin 

anchor (intr) son teai; (n) teai; (stone) 
hatmetai 

ancient matu, telamun 

and ka, at 

angelfish meihat, veihat 
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angry viiroh, tin katiat, tin usa, tin ko�, tin 
veheng; (at) tin kati; (about) sak vem 



2 1 0  

animal (wild) tiredan 

ankle heivoul 

announce visoni, vit leini 

answer kudis selUsien, sakes selUsien; 
(back) retovoaini 

ant (stinging) as; (white) rame; 
(sugar) tidin, titin; (kind) rorat 

antenna asil 

anus vulimn, metetan, uruvoten, vulirais 

any teta, tetai 

apart keka 

appear kis tal, mea 

appointment hatkatien 

approach (of wave) reitei 

appropriate vinvin 

argue lehlehing, musel, sik, val, sel 
tetovoai 

argurnent sikien, tungen 

ann ahe, hen 

annband avan 

annpit hingen 

around ka rahit 

arrive rang tal; (at) rokoli; (home from 
garden) vot 

arrogant mumon tovi 

arrow atuv, hopu, vatuei; (with single 
point) vieteai 

arrowroot toval 

as hit, ka, suvali 

ash meas, vulimeas; (in burnt garden) 
makes; (volcanic) tan 

ashamed memou 

ashore aiou, eau 

ask vIsi; (for) visi 

assist ( intr) katau, suvasuv; (tr) katauni, 
suv kati 

asthma (have) sehaseh 

at enout 

attack muasi 

avocado avoka 

awake mule 

aware longlong; (of) kileni 

awkward hen meas 

axe teai, vatiteai 

- B -

babble sesel 

baby titiali; (very small) tlvava 

baby-sit ronat 

bachelor meakoi 

back eisilin; (upper) marin 

back off soritlni 

backache eisilmah 

bad tisa 

badge metai 

baggy makurakur, masurasur 

bail sehei 

bailer munmun 

bait hengan 



bake rani 

bald varin muto 

bamboo eau; (fuzz) lumlum; (kind) 
ouhat, sou sou 

banana ahis, avoi; (skin) okeahis; (bark, 
dry) ulIte; (leaf, dry) ouput; (sucker) 
sillte; (for pudding) hishos; (not for 
pudding) histlsa; (kind) ave, hasel, 
hungauah, kavedes, leri, mabon, maki aev, 
malel, malel voloh, masur, masur ten 
molau, mat rani, meakes, nani, nginit tamen, 
ririga, samo, sarir, savel, sekau, sok, 
sousou, tahui, tahui tamelas, tahui 
temangoringor, tato, tatong, uanpaun, vava 
seime, vIt, voloh, vongavong, vongavong 
seime, vopaeng, votehuli 

banana passionfruit karedel, karedela 

bandage vislsi 

banded rail veivou, veivei 

bang pa 

banyan avek; (kind) vekanu, vekahu 

barbecue (intr) lelengas, sinahang; (tr) 
lengasi 

barbel (of fish) amiveasen 

barge in rang tal 

bam (dry, of tree) engeite, engeiven; 
(at joints of cane) kahin; (fi brous) 
ulIte 

bam (intr) musel; (at) suk kati 

barracuda anmaril ten vongien 

barrel (of gun) ongon 

barrel tree heivis 

barren (of woman) malumlum 

bash mutt 

basket (coconut) atuvoi; (kind of 
coconut) atuvoi toman, atuvoi heival, 
ingivon, veiat; (pandanus) ateli 

basswood uheuh, uhouh 

bastard ehon ten slse 

bat tivirit 
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batfish ouvek; (kind) ouvek ten meneai, 
ouvek ten vongien 

bathe (intr) mukul; (tr) kull 

bathroom out takulien 

battery bUsi 

battle hUen, rea 

beach veien; (below highwater mam) 
veihae 

beach lily hiahi 

beach morning glory huahu 

bead tree heivis 

bear (pain) mUdina; (fruit) rekou; 
(many fruit) raleha 

beard amiveasen 

beat mutl; (drum) muasi 

beauti ful meredas 

becalm pil kari, pilit kari 

because veni, veni keke, yen koan, yen 
koan keke 

beckon kalehei 

become mai 

bed avet 

beef buluk, munai, oumunai 

beer voini, vatimeai onen metalo 

before mulamun, mulamu 
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beget vasi 

beginning vatte 

behave strangely sak sesavon 

behaviour sakien; (improper) sakien 
tatisa 

behind toun 

belch rea 

believe mudemi; (in) mudem kati 

bell ave 

bellow seh ren 

belly avang, yangon; (lower) sangen, 
vatisangen 

bellybutton avit, viten 

below dan, netan 

belt atoh, atuh 

bend (tr) kubusi, lubusi; (back) mangor; 
(over) malingling, suasu; (inwards) 
mad, marid 

bendable malumlum 

benign hos 

beseech vepeahi, vis kati 

between mulvasi 

Bible Tus Votut 

big heitamen, hatetamen, mante, marmante; 
mariso, marmariso 

bile measen; (in crab) as mon oum 

bilge arum 

bird aman; (perched) mantai; (kind) aia, 
avervato, balasousou, volasousou, eim, ein, 
lukulau, narongatItel, rere mav, siluiv, 
sioda, sisihi, talo, tetekal, yeah, vorame, 
voueh 

birthplace anu, nunu 

bitch atahas 

bite (tr) kati; (intr) katiat 

bite onto kat kati 

bits and pieces sumeite 

bitter k6n, mae 

black malikelik, malik, vopoli 

blackish malikelik vIsi 

bladder heihuh, vurahuh 

blade aneite; (of oar) ouvatihos 

blame rekeini, ralekeini 

blanket eitaluh, pulagit 

blaze kan sisil, musisil 

bleed meda; (after having stopped) 
salit 

bless rokol kati, rokol lati, pire koe 

blind var 

blink polpol, pol kati, vopol kati 

blistered davu6v, rovov 

block koe, kononi, r6 koe, sak koe; (ears) 
kis koe; (road) rave, rave koe, raveni 

blocked verai 

blonde vilhili 

blood ara, ran; (menstrual) mesaien; 
(clot) hatIra 

blow (tr) muhi; (intr) muhuh; (of 
wind) mu, muhuh; (in gusts) seavo ( to 
make fire catch) muh kani; (nose) 
murah; (apart) sei leini; (away) seini 

blowfly angolu 

blown (of globe) pol, vepe 



blunt vut, manUnu 

blurred ralimah 

boar loholu 

board (ship) kove 

bob (up and down) saso, vot, vohot, 
vothot 

body aven, teiai; (part) hatlven; (odour) 
vlven; (of canoe) teivakili 

boil (intr) mukur; (tr) kUkeni, rini 

boil (n) utua 

bone asi, sIn 

book tUs, bilk 

bored aven mah, en mah, ra tavoiai 

boss asuv 

both keilu vasI 

bottletop meten 

bottom voten, voteite; (of yam) vaseite; 
(of garden) votout 

bounce rahut 

boundary veieh; (marker) vativeieh 

bow ahis, hisuput; (string) uehis, uen 
hisuput 

bow (head) rei vatin 

box (intr) mutit 

boxfish umatou 

boxwood hesahes 

boy ehon; (with unhealed 
circumcision cut) manu; (recently 
ci rcumcised) vekaho 

boyfriend ahoi 

bra ateli ten sUsu 
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brace oneself ve sai 

brackish kan 

brain ahan 

branch (large) angoite; (small )  asIte, 
atte; (trimmed) tupehau; (off) vashasi elu 

brand milk 

brave ulin hoshos, ulhoshos 

bread veta, polaua, veret 

breadfruit veta; (flower) vatiahul; 
(half) haveah; (sliced) sahsah, sahsah 
veta; (larger of pair) muaite; (smaller 
of pai r) tasIte; (preserved) arne; (pit) 
vuliarne; (ripe) melIte; (rolled) hahoi, 
teter; (kind) adesa, ala, alo, anmarei, anUs, 
anUs aet, anUs atin, asu, avesilo, eim, 
heiang, heivaeng, hovasis, hunahunak; 
kalimei, votekalimei, kokoli, ladiah, leier, 
lelil, marilu, masikav, meau, metaniiii, 
muek, aha, aha anmaulang, orelito, roul, 
rov, sihil, sOlein ahang, subetai, tan aman, 
teiai, tUtou, upuas, utiamaru, utimasil, 
utivilen Makerit, an vinI, vane an vim, 
vasiravoai, veta hon, veta hos, veta luvaluv, 
veta aha, veta oai, veta peah, veta usa 

break (tr) vuli, muvuli, muti vuli; (intr) 
mavul; (apart) muti vasi, mUvasi; 
(ground in garden) kahkah, rata; (off 
bush vegetables) kinit kotehei; (open) 
kum vasi; (of day) out mulan, out muluv; 
(skin) rali 

breakfast mun u 

breast sUsu; (of chicken) voimasen 

breast milk sUsu 

breathe museh, vangos 

breed vashas 

bright muoh, lelan; (of pe�on) maluv 

broad daylight muoh lelan 

broken mavul; (down) vilahilas 
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broom ise 

brothel eim tahanien 

brother (of man) tIme, tuak, tilnali; (of 
woman) monen, monali 

brother-in-law uan, mase 

bruised lovlovu, muti kokoa, muti 
loklokoa, muti liff, viIi 

brush purasini; (ashes from earth 
oven) miilasi 

bubble (intr) kur vithit 

bud (intr) mud; (of coconut tree) voha 

build kilIlini 

building eim 

bulge vilvu 

bul ldozer atahas, biil 

bullet atuv, vOlet 

bunch (of fruit) hungIte 

b�rn (intr) mukan; (tr) kani; (low) kan 
leI, metata; (off) munin; (down tree) 
muni rue; (skin, by volcanic ash) 
musesen; (fruit, by sun) rini 

burnt (of food) pol, vepe 

bwp rea 

burrow vae 

bury rahini 

bush eiai, neiai, eahon, bils; (deep) 
urumatu, uruvatia, uruvatia ffsa 

bush nut tavoi; (kind) tavoi ailah, tavoi 
atuva, tavoi hoev, tavoi mesai tavoi reasu 
tavoi ffsa 

" 

bushy niit 

butterlly vatiteka, rekau, madeka 

butterlly fish holela 

buttocks avot, voten 

buzz kul vilvu 

buzzer toy kokorat 

buzzing vilvu 

buy vuli 

- C -

cabbage kapis; (Chinese) saina 

calf tItiin buluk 

calf (of leg) rengareng 

call vis; (of kingfisher) ra; (of first 
bird in morning) ra soksok; (tr) vise 

calm (of sea) mat, muoh; (down) tin 
merau, tin tahos, metata 

canine tooth hosetau 

canoe vakili; (large) menaias; (hollow 
part) valengevakili 

canoe tree veha 

capsize (of canoe) asem kuv, vakili mat 

captain vatihos, seman, kaviten 

car vakili, vatiaian, terak 

care (n) demvoen, devilen; (intr) mudem 
vo, mudem k6, mudevu 

carefully kuhi 

caress kamusi 

carry lahi; (underann) kahini; (in one 
hand) lah piluni; (on neck) muani; (over 
shoulder) raleha; (on shoulder) vousi; 
(slung over back) retaleh; (in hands) 
retalIni; (on hip) sengaini; (over 



stomach) sengalIni; (child, over back) 
veha 

cartilage angol, hatiiratur 

carve musahi, rata 

carving nana 

cassava maniok, anien an vuas 

cassia kasis 

cast spell mumon mae, seseda 

casuarina eai 

cat busi 

catch kuri; kur kati; (fish) sare; (animal 
by leg) rapolis; (something thrown) 
sohi; (alight) muka; (breath) museh leini 

caterpil lar vava; (stinging) sesah 

cattle buluk, munai, oumunai 

cave valengeihat, valengeite 

celebration alei, lapet 

cemetery rahltan, tehItan 

centipede alehis 

chafe kati 

change (notes into coins) rasilIni, 
rarasillni; (clothes) sin kesi 

charcoal meneivong, meleivong 

chase kole, lit kati, seavoni; (away) kol 
lati; (with stones) kov liti 

chat run 

cheap mot, temae 

cheat (at marbles) mutis 

check on ravosili, saueni 

cheek veasen, vlvin 

cheekiness karien 

cheeky kar 

chest veven, voimasen 

chew (tr) mungasi; (intr) mungasngas; 
(on) kat kirkiriti 

chewing gum sigom 

chicken ato; (white) toah; (black) 
tomalik; (grey) tovulimeas; (brown) 
tohilhili; (black and white) toreremav; 
(young and tender) tohau; (old and 
tough) tomatu; (small but fully 
grown) toselali; (wild) toredan; (with 
untidy feathers) tohillangis, tohilsesah, 
to-Veranis; (feeding place) alei, uteral 

chief asuv; (paramount) asuv houlu, 
suvtoto; (high-ranking) malilu 
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child ehon, tItan; (eldest) muaite; 
(youngest) tasIte, tasikor; 
(intennediate) mualuhu; ( i l legitimate) 
ehon ten sIse 

chin veasen 

Chinese hinu 

chip at rakirkiriti 

chipper atis, vakekal 

chirp viovi 

chock men 

choke on rem kononi 

choosy leka 

chop musahi, rata, rei; (into tree for 
safekeeping) rakati, ralati; (in half) 
rakotehei 

chopsticks ai 

chunk mavulIte 

chum up kouhini 

cicada havungali 
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cigarette tupan, sumok 

circumcise rehei, muasi 

circumcised va en amal, va en vekaho, va 
en hospitel 

circumcision vekaho; (cut) voneau 

circumnavigate loh rahiti 

clam teai 

clamber mukelau, mukekelau 

clan amal, usiteim, heirnal, vatiteim, 
vatiamal 

clap kovasi 

classificatory (of kin) haha 

claw kalihen 

clean (adj) muto; (spotlessly) muto las; 
(tr) motaini, mUm motaini, sak motaini 

clear (adj) mese, muangoang; (bush) 
voli, rei, sak motaini 

clearing mesai 

clench pullni, puli kati 

clever kileile 

cliff viIi 

climb (up) veou; (tree) veouai; (from 
one tree to another) ravoka; (of yam 
vine, all over stake) sau; (down) 
suvul 

clitoris utivilen 

close (tr) koteheni; (eyes) pol; (up) 
koteh koe 

close (adv) vesesal, vesesali, sesali 

closed koteh 

clothes eisin, ullven 

cloth-like material at top of coconut 
tree aun 

cloud (white) mahmah; (cumulus) 
vovo; (stonn) manekoli; (rising to 
great height) vatvat 

cloudy ralimah 

club voulev 

cluck kokota; ( in search of chicks) kor 

clumsy hen meas 

cluster (intr) kapil; (n) talite 

coals, hot ahang, meneihang, meleihang 

coastal tedas, vedas 

cobweb tareh 

cockroach veivei, kokoros 

coconut (dry) matou; (dry, not yet 
sprouting) matou hon; (fal len) 
metanger; (with putrid water) tasivo; 
(green with no flesh) ahus; (green 
with soft flesh) ani; (green, just 
beginning to develop flesh) rehreh; 
(green, with fizzy water) voini; 
(water) siani; (sprouting) ahai; 
(without flesh) aheah; (without 
water) angol, ngolimatou; (with hole 
eaten by rat) voihus, volaihus; 
(forbidden) matoulou; (bud) hanoano, 
metnoano, okak; (fibre) aun, hingaun , 
hinimatou ; (frond, fallen) teipah; 
(branch from which fruit hangs) 
vasil; (flesh) aneani; (frond) ousil; 
(milk) rimatou; (milk, undiluted) 
matoutou; (nut growing straight from 
trunk) matou soso; (husk) hinimatou; 
(shell)  vakora; (empty, for sorcery) 
sUhus; (grater) karkar; (plantation) 
eimatou, neimatou; (scoop) eikai, eikekai; 
(sprout) holeahai; (tree) matou; (tree, 
sloping) teimatou; (breakable part) 
matou hoev; (unbreakable part) matou 
tIsa; (kind) matou havkraun, matou ai, 
matou hoev, matou mahiteli, ngoliman, 
matou ngoliman, matou Santo, matou tIsa, 
matouhai, matouka, matoura, sUsu, sengat, 
sengat arnaru 



coconut crab riou, riou holauai 

coconut lory sIho 

cold (adj) anni kati, madil; (completely) 
madil lei; (n) anni, an 

cold sore ingisu 

collapse maru, merang 

col l ide with sali 

colour (n) male; (apply) mutaveah 

colourless mutetalo 

coloured kur mak 

comb kom 

come mai ; (afterwards) elueni; 
(ashore, of canoe) ro kilIni; (down) 
mIta; (from) ka; (from afar) ka sai; 
(together) visu; (next) katau; (out) kis 
mal; (right to) moti; (up) rna; (undone) 
maluvaluv; (undone, of weaving) rili 
lumlum; (off at stem) merah; (through, 
of tooth) val 

command meng kati 

compete mum tetovoai 

complain sel kutut 

complete (adj) mau, temau 

conceal suaini, ling suaini, kur suaini 

concerned metau 

conch amaru 

conclude matot 

cone shell tavoi; (kind) tavoi koa keken, 
tavoi koa kur milk vivirilu, tavoi koa muoh, 
tavoi koa voite keih 

confess vit maeini 

congregate lah ruai 

constellation (particular) eihau 
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consti pated verai 

container voite 

contents aneite 

contribute soni 

cook (intr) kuk, munahang; (tr) kUkeni; 
(in earth oven) rani; (wrapped in 
leaves with hot stones) sohaini 

cooked mas 

cool madil 

cooperate mum ruai, mum visa, mum 
vituai, mum tas 

copra matou; (drier) avet ten matou; 
(scoop) eivus, eivusvus 

copulate van, veouai; (with) ruva, muasi, 
muterni, veouni, rali kati 

copy mum tetohoni 

coral (dead, on beach) merales; (kind) 
ahui, alum, angoiah, melave, helahel 

coral tree are 

coral trout voromai 

com sila, kon; (kind) kon vong, kon 
volaini 

comer (tr) loh koe 

comer post meatin 

corpse teiai 

correct mal 

cottonwood veave; (kind) veave ali, 
veave tanuvo, veave haha 

cough viI 

count vulI; (days) vulhullvong 

counterfeit luvluv 

couple lumali 
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cover leur koe, mutaluh koe; (over) va 
koe; (in pudding) kah koe; (food) p6h 
koe, v6vo koe 

covered mutaluh 

covering hili:te 

cow buluk, munai, oumunai 

coward tame tau 

cowrie heiva 

crab (baby) masias, timasias; (male) 
oum vaet; (female) oum ahin; (kind) ah, 
ahin Lovu, holengeisil, hulhuli, melav, 
motmot, teivakili, tivon, tUh, tUh sesal 

crack (make noise) muroh 

cracked mahoi, mahoi vlsi, mahoi vonvon, 
mavul ¥lsi 

crackle vishis 

cram musinglni 

cramped kali 

crane neck rapeha 

crater ongon 

craving for meat horovus, vusirei 

crawl kea 

crazy miinoun, unoun, vau, vatin viles 

create lingi, ratiini 

creep sileh; (through small space) kis 
ril 

crinoid lurnlum ten anev, moil vong 

crooked kekavel 

cross (n) fu veave; (intr) kahiahin; (tr) 
kahin kati; (anns) kay kat hen; (legs) 
ralihe 

croton siel; (kind) oumak, ses6k, siel 
ralingpil 

crouch pullni 

crow kokorat 

crowd into musinglni 

crowded von 

crucifix ai veave 

crumb sokoite 

crunch miiliti 

crunchy mangorngor 

crutches ai, eisal, eikot 

cry mls; (out of sorrow) murang; 
( insincerely) len; (from fear of 
punishment) mufu malelet, mufu metau; 
(for someone who has died) rangisi 

cry-baby eisls 

crying tangien 

cuddle kavoav 

cup vakora, vanikin 

current uilaheah 

curse kur lesles 

cut rehei, rei; (into pieces) rarasillni; 
(end sharp) ravali; (first one) ravlsi; 
(down) rei; (stem of sago leaf) muliti, 
mukuliti; (leaf into strips for 
weaving) relei, reI vasi; (leaf from 
cane) sali: 

cycad mail 

cyclone angii 

- D -

damage kareni; puriini 

dance (intr) vol; (n) holien; (kind) 
seneang, voresi 



dandruff amus 

daJk malikelik, malik 

dam-skinned malikelik 

daughter natnahin, natin, tmin 

daughter-in-law ahineli 

day avong; (before yesterday) noeis; 
(after tomorrow) visuvong lati; 
(Judgement) vongikor 

daybreak out mulan, out muluv 

dazzle ritini 

dead mat 

deaf vutvut 

deafness ralingvutvut 

death matien 

decay vo 

deceive luvosi, liluvosi 

deception luvosien 

decompose vo 

decorate mosanini 

decorated mosan 

decoration mosan 

deep mate tel 

defeat muasi 

defecate mutau, va touveieh; (on) 
mutauti; (on, with runny faeces) 
musohoti 

del iver siini 

deny mun 

depressed ulin tisa 

descend from kis tal 
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design milk 

destroy kuv vasi, miileini 

develop (film) kasi 

devi l  temat 

devil nettle ai, ai katiat; (long-lasting) 
alvati 

dew heiman, rilev, manni 

diarrhoea sohien; (have) musoh 

die mat, vin, pol; ling vinI (for) mat koe, 
vinati; (leaving survivor) mat rani; 
(out) vin lei, vungo 

different muka, musav, tesav, tatesav 

difficult keih 

dig (intr) kil; (tr) kili; (out) kil lati, 
kilati; (up) kil leini, viti; (earth oven) 
kouhini; (ground with snout) musu 

digging stick eih 

dirt atan; (on body) amus 

dirty meteite, musIte 

disappear kur lei, kus, suai, vuel, vuol 

discharge (from sore) (n) harharHe 

discharge (passengers) kouni, kou lati, 
rivIni 

discordant varu 

discover lesali, mudem siili; (by 
accident) voti silati 

discuss selus kati, seliisini, vit meseni, vit 
usili 

disease mesaien 

diseased (of fruit) mesai 

disguise vokoni 

dislocated rapus 
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dislodge rang Hili 

dismantle mUleini, vouleini 

disobey pasuni 

disperse rasil, rupan 

dissolve kur lei 

distant soutin 

distribute rIn, sarasillni, vie 

distrust pasuni 

disturb kareni, puriini 

dive munii; (disappearing from view) 
munu kuskus; (in search of) munu lekati 

divorced keka 

dizzy spell metmalikelik, meten mualial 

do miimoni, sakini; (up) kiles kati; (what 
one is told) r6 en ren; (roughly) rou 
konakon; (what) kosa, koseini; (for first 
time) sak rohtohoni 

doctor, traditional lev aivai , 16vaivai 

dog huli 

dog paddle mukal atas 

dolphin aki 

door metareh, vaiteh 

dorsal fin hln 

double-yolked vopon 

dove arne 

down dan, netan 

downpour tanoa, tanoa rumrum 

dragonfly men men oai 

dragon plum eau; (kind) ouhoev, 
ouolevis, ourahi 

draw (apart) muke; (water) sehei; (on 
cigarette) simi 

dreadlock maesi 

dream (intr) matil v6voi; (n) 
matilv6voien 

dressed musin 

dribble (n) kokohin, kokohlven, 
slkokohin, slkokohlven; (intr) rea 

drift raheah, muoliil, sesai 

drill (tr) kiles tetali, kosi; kouli (intr) 
koskos 

drink (tr) muni; (intr) munmun; (by 
putting mouth directly to water) 
ravo; (strong) oai, oai takeih; (beer) pisu 

drinkable makaikai 

drip mutil, rohroh 

drizzle ous vulahulai 

drop (tr) kur t6ni 

drop in sau 

drop (of water) heioai 

drop-off ngoliarnai, ngolngoliamai 

drought avong tatin, lanimes 

drown mun vinl 

drowsy metalong muasi 

drum ave 

drunk aek, atan, meas 

dry mes, memes; (of copra) kan kati; (of 
vegetables) mukou; (of nut) vouhou; 
(oneself) mulUl 

dry retch kokohutu, mulu hon 

dugong voras, vodas 

dumb ameng, mengmeng 



dusk havungali mIs 

dust meas, vulimeas 

dwan heimiim 

dye kulmeakoien 

dye (hair) kul meakoi; (n) oai ten ahil 

- E -

each vasI 

eagle ray asu, man6n 

ear araling, ralingen; (lobe) keiralingen; 
keleralingen; (hole) vuliralingen; 
(cauliflower) ralingka 

early lah 

earth oven avul 

earthquake alu, alumul 

ease off (of rain) rames 

easy temae 

eat (tr) kani; (intr) kanian; (alive) kan 
moulini; (alone) kan mauni; (heartily) 
kanian hatetamen; (last of) kan 
soksokoni, rasoksokoni; (raw) kan meteni; 
(secretly) kanian lalau; (some of) kan 
rani ; (well after sickness) kan kati; 
(without coconut milk) kan mesem; 
(without being seen) kanian suai; 
(bush vegetables) musali; (something 
juicy) muni 

ecl ipse veheas 

edge ingIte, ngolIte, seite 

edible part aneite 

educated kile, kileile 

education ileilien 

22 1 

eel melit, malit; (kind) melit ten atas, melit 
ten oai 

effort lehkouen 

egg orelIte; (wh!te� matou; (ro�en in 
nest) orelIhat; (mslde body Without 
shell)  sumor 

eight outel, valo 

eighteen tai dan outel, masa 

ejaculate vulai 

el bow urilin, urilin tanesa; (joint) 
vatiurilin 

eleven tai dan tai, soga 

elsewhere utesav, uhal 

embarrassed memou 

embrace (intr) kavoav; (tr) kay kati, kay 
koe 

emerge kis mal, kis tal 

emperor fish onghilhili; (kind)
. . .  onghilhili koa ongon taveah, onghilhili koa 

ongon tamure 

empty hon 

empty-handed kaka hon 

empty- headed aheah 

end (n) keite, keleite; (of story) 
romarom; (intr) mat 

enemy tIme usa, vivieh 

engine vatiteai, ensin 

enough vinvin 

Epi Anes, LIman 

erect (of penis) keih, lau, tetu 

erection 6tetu, 6tev 

errand runner eiloh, eilohloh, eisisil 
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erupt muroh 

escape loh sai, va sai 

essence alual 

establish lingi 

estimate retoh 

European metaio, metalo, tanmalu 

eternally lIses 

evening medTIah, kovanges 

every vas! 

exactly netin, varei 

exaggerate rohoni 

exchange (intr) kes; (tr) kesi 

excrement ata, tan; (of important 
person) ata matu 

exorcise (evil spirit) vilahil, vilehileng, 
vilohiloh 

expect ro voteni 

expensive keih, marimane 

explain seWs meseni, vit meseni 

explode muroh 

extend arm mutea 

extinct vin lei, vungo 

extinguish muasi 

extract sakiri, sakit lati 

extraordinarily sesavon 

eye amet, meten; (large) meteru; 
(bulging) metmalualu; (narrow) 
metvopol 

eyeball orelimeten 

eyebrow amimeten 

eyelash amimeten 

eyelid kahimeten 

- F -

face ana, nan, voinan 

faeces ata, tan; (left on anus after 
defecation) sokotan 

faint meten malikelik, meten mualial 

fal l  (over) lapo; (from above) mot; 
(off) mot; (down) maru, merar:g; (all 
over) rivriv; (to the ground) mlta ht; 
(of tide) mes 

false luvluv 

famine amai 

fan (n) eilihlih 

fantail talel 

far soutin 

fare s!se 

farewell sedulei, sidilei 

fart mus!, viavo, kur ton oreliato; 
(silently) mus! visau, mus! pisu; _ . 
(regularly) mus! malelet; (at) mUSlU 

fasten sare 

fat (n) amur 

fat (adj) rallo 

father itet, tata, tamen, ulmatu 

father-in-law avu 

fatso vangeru 

fear (n) metauen; (tr) metauni 

feast anien 



feather hilin 

feed vengani 

feel longe, raengoni; (with hands) 
rokoli; (like) tin tahos 

fel l  (tree) riirue 

fellate muni, rimi 

fel lowship lahruaien 

female (animal) atahas; (human) ahin 

fence veieh; (post) vativeieh; (in) ritil 
koe 

fernl redan, tiredan 

fern (kind) kulit, ulit, medahoai, salire, 
tuhtuh 

fever an, anni 

few (males) telumali; (females) teluahin 

fiance(e) ahoi 

fiddle with vikiti 

fidgetty riou 

fifteen tai dan elim, petai 

fifth elimeni 

fifty hanu mau elu hanu say halualim 

fight (n) hiien; (tr) mutT; (intr) mutit, 
sik; (battle) vu 

fighter meatin takeih 

Fijian asparagus kovi 

file vali 

fil l  (up) sieni; (in fonn) sieni 

filth amus 

filthy maliatan 

find votIni, ka moti 

finger heihen, kalihen, hen, hen tanesa; 
(index) kiskisvot; (middle) salauvul 

fingernail hidihen, uithen 

finish vus, vis; (completely) masisil; 
(of story) mat 

fire (n) ahang; (for men of high 
status) hangolou; (of rifle) ( intr) 
muroh, mapa 

firefly vovoar, vopoar 

fireplace vulihang 

firestick (small) titiali 

firewood av; (half-burnt) vatihang 

223 

fish ai, mesau; (flying) ieka; 
(poisonous) ietTsa; (kind) ahang, iehang, 
akal, mav, angile, kukiang, avi, be, hoav, 
iebui, iekelen, iemol, ietev, made, timadei, 
malesau, manon, namet, ouveav, paturel, 
reretakul, sIn takul, sesal, sisiveien, 
sumavev, sumsum, siis, talel, tohavum, 
valval, vatihau, vativilvil 

fishhook eitovak 

fishing l ine vurong 

fish poison tree hoav 

five elim, limaga; (by five) elimalim 

fix mum revl, mum vilai, mumoni, sak 
revI, sak vilai 

flaccid mat, matil 

flag avouen 

flagon ulUl 

flame meneite, meleite 

flap lavlav 

flash vii 

flat teiok, vopa; (of land) aet, ahol; (of 
tyre) mahoi; (of head) ahos 
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flecks (in nails) siniai 

flesh husi 

flexible malumlum 

flick muterengaini, redai 

flicker viram, virahiram 

flipper (for diving) hen taktak; (of 
turtle) avouen 

float ( intr) riiheah, muoHil, sesai; (tr) 
veiheilauni; (on) mavus kati 

flood viI koe 

flounder aek 

flow muolol, sal 

flower hungeite; (of banana) asupoten; 
(of breadfruit) vatiahul; (intr) ling 
hungeite, mutilel 

flute (bamboo) reasu 

fly (n) eang; (intr) muka 

flycatcher holholiveta 

flying fox manon; (white) vares; 
(hanging) mantai 

flying implement metavol 

foal titan hos 

foam kokohIte, sIkokohlte; (volcanic) 
sIkokohin vanei, vaneilau 

fog taroh 

fold lumi; (over) lum koe; (legs) vulini 

fol low (intr) katau, kinkin; (tr) musili, 
kinkin kati; (right behind) musil kati; 
(secretly) ravosili 

fontanelle hanhanoai 

food anien; (poisoned by sorcery) 
hengan; (shortage) amai 

foot ahe, hen, hen tedan 

footprints hen, yen, vaila 

for mini 

forbidden lou 

force keih kati, sak mini 

forehead nan, heinan, metenan, heivatin 

foresee lele 

foreskin hilioa, hilion 

forever lIses 

forget (intr) en vobong; (tr) en 
vobongoni, mudem toni 

forgetful evobong 

fork (in tree) mahosekeite; (intr) 
vashasi elu 

forty hanu mau elu 

four ehat, hatuga; (by four) ehathat 

fourteen tai dan ehat, peta 

fourth ehatini 

fragrant moutut 

frayed masise 

fresh (of water) kas  

friend time, time tahos, tunali, tuen 

friendshi p lahruaien 

frighten va sileni 

frightened metau, ulin kan 

froth kokohIte, sIkokohlte 

frown nan lang, nan langis, nan langlangis 

fruit (n) heite; (ripe) meneite; (juicy) 
oailu; (fallen to ground because 
chewed) tavungen; (intr) ling heite 



fruit-fly nen, nenno 

full viI, mukon, musising; (to the brim) 
viI sesa, viI lau; (of stomach) laia, musa; 
(of moon) mu 

fungus (kind) ahing, avoi, ralingen asu 

fur (brown-coloured) kokol, tanimei 

fussy leka, vareng 

- G -

gab kavul ongon 

gall bladder measen 

gap (in roof) vaneihat 

gamage tahul, tahulite 

garden ab, karen; (new season's) ahau 

gate meteau 

gather (intr) lah ruai, ro vipil, va ruai; 
(tr) lah kati 

gathering lahruaien 

gecko may; (kind) mavika 

generous ulhoshos 

genninate vai, viteh, vitoh, vot, vohot, 
roha 

gesture mukeni, mukamukeni 

get (for free) kur maeini; (fright) ulin 
maleilei, musil; (up) mea; (up, after 
falling) ravul; (rid of) rang lati 

giblets horaten 

gift sanien 

gill vativeasen; (external) hungaiel; 
(internal) heiai 

gin ouamol, oai nut 

girl atouli 

girlfriend ahoi 
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give sani; (back) sarisi, siikesi; (birth) 
vas, kur ehon; (birth, to l itter) rang leini 

glance musei 

gland (swollen, in groin) hinahin; 
(swollen, in neck) utllau 

glans penis vatin on, heivatin on 

glare ran; (at) ran kati 

glasses metlualu 

glazed (of eyes) maro 

glisten viI 

glow vilhili 

glue apil 

gluggy (of rice) maloklok 

gnash viilihoni 

gnaw kat kirkiriti 

go va; (down) vIta; (up) vina; (over) ka 
lauI, liiuIni; (through) kisi, kisril; (down, 
of swelling) maru 

go bad (of tuber) kol 

goat nani 

goatfish iemiel, tinehis, sisihoai 

gobble kan kekerati 

God Ahi 

good tahos, hos, moreite, mormoreite; 
(very) rousa; (luck) tahosien 

goodbye more, more varei, ten kosas 

gossip vathat rea, vilhilei 

govern lekati 
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grab savut 

grade (road) mukali 

grandfather avu, tomali, avu tomali, 
tevinali, tevin 

grandmother avu, tomahin, avu tomahin, 
tevinahin, tevin 

granddaughter havin, havinahin 

grandson havin, havinali 

granny knot auletau 

grasp kid kati 

grass munai, oumunai, kiras; (stinging) 
alhoaho; (kind) serakil,  tThe 

grasshopper kuril, uril 

grass seed hungemunai 

g rate (food) vilei; (coconut) koi 

grater eihilhilei; (coconut) karkar 

grave tahi 

graven image nana 

gravy rite; (watery) oailu 

great hog plum mal mal 

greedy metenan 

green memeasen, ouai, talauai; (of leaf) 
tarnetes, teamet 

greet sedulei, sidilei 

grey-haired muoh 

grind vilei 

grindstone hatiti 

groan kat vohvoh 

ground atan; (hot) mean, meiad, melat; 
(dug by pig) suen 

group talHe; (small, of people) 
usimeatin 

grouper vatumai; (kind) vatumai tahilhili, 
vatumai tamalikelik 

grow (of plant) moul, mmu; (of yam) 
rukul; (of coral/fungus on something 
else) vai, vohoi; (at an angle) rei keke 

grown-up (of people) routouai; (of 
male) meakoi 

grub vutou 

grumble sel kutut 

grunt mut, mutut; (of pig) raholung, 
vangolingol 

guessing game heivis 

guffaw viteai roha, viteai sau 

gully poal 

gulp rohi 

gums voirangen 

gush mukur 

gut (n) tin; (tr) mutahtini 

- H -

hack musahi; (to death) ravinl 

hair ahil, hilin; (body) amIte; (anal) 
ami tan; (head) hilin 

hairline (receding) nato 

halfripe men vlsi 

halfway luhi aev 

halo (around moon) voiout 

hammer mutl 



hand ahe, hen, hen tanesa; (of bananas) 
teite 

handle apak, aroeite, eite; (of basket) 
uen 

hands on hips kis kat horan 

handstring (figures) ahis, asen v ares , 
vatThis, vatin vares; (string) eitis 

handwriting eitis, eis, tisien 

hang mlli, mfuiir; (around with) musili, 
lah ruai; (on) rekeini, ralekeini; (out of 
way) sar lati; (out to dry) vohoiai, 
vohouai 

happen kula 

happiness sIen 

happy sI, tin sI, en kiis 

hard keih 

hard times avong takeih 

hatch (egg) ravia, via 

hawk veivakum 

haze taroh 

he (in chasey) meten 

head avat, vatin; (back of) touvatin; (of 
bed) ulungen; (bald) vatito 

headache vatmah 

healed mah 

heap up soruaini 

hear longe, raengoni; (snippets) raeng 
kotehei; (about) raeng usili 

heart heihus 

heaven out nesa 

heel vasehen 
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hel iconia ouha; (soft, for innennost 
layer of pudding) meteiol, meteouai, 
tiniol, tinue; (used, from pudding) 
tinianien, tinIte; (small) vatiouha; (kind) 
ouha hilhili, ouha talovu, ouha tan aman, 
ouha vuas 

hell ahang 

hello more 

help (intr) kiitau, suvasuv; (tr) katauni, 
suv kati; (oneself) san hen 

helpful ulin hoshos 

hen toahin, toletau 

here ekok 

henoit crnb ato, riou 

heron hirevu 

hi biscus vai 

hide (intr) ro suai, ro kus, kuskus; (tr) 
ling suiani, kur suaini 

highwater JDaI1< sisiatas, sisIte, 
helhelaitas, helhelaite 

hill hai, hou, vatihou 

hip rill, vatihoran 

hit muasi; (of blow) kuvI, poni, rasil, so, 
rovat; (by accident) vosa 

hoe (n) ahou; ( intr) kol; (tr) koli; (to 
top of garden) rasisil 

hoist lehei 

hol d  kur kati, vuli kati; (breath) kur kat 
sehien; (canoe strnight) kahouti, ring 
kati; (tightly) rali kati; (with hands) 
retalIni; (with split stick) raveni; (up) 
suv kati 

hole avul, vulvul, vulIte, vae; (in wall )  
metakisril; (small round) meteriril 

holiday sehien; (intr) museh 
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holy votiit 

home teim 

honeyeater hotil, vasir 

hook out rovakini 

hoot kiiku, muku, muou; (at) kiiku kati 

hop kot, kotkot 

hope mudeslni 

horny asen katiat 

hot mutin, mutilumIn 

house eim, eim houlu, eim tamatilien; 
(new) imhau 

how mukave, mukekave; (many) ehis; 
(much) ehis, manesa 

howl mIs 

hug kay kati 

huge eilev 

hlDD mutut 

human being hanu 

humid out meas 

hunger amai, holau 

hungry amai kati, amai muasi, holau guri 

hunt lau 

hunicane angu 

hurry ka lah, rou lah 

husband ason, meatin, ason koa toman 

husk (n) hinIte; (tr) kosemi, lenga; (with 
teeth) sesali 

husking stick eih 

hut yah 

- I -

idea redemien 

idiot voivatin 

ignorant reingeing 

ignore musileini, sileini 

ill mesai 

i l lness mesaien 

imitate mum tetohoni 

important heitamen, marIte 

impossible ras, sak ras 

impress vit kati 

improper taus a 

in eni, enout 

inappropriate vilahilas 

incision (make) rah, rahtah 

inconsiderate kar 

incorrect kalkali, kekavel 

incubator bird meau 

Indian mul beny oul 

indigenous horotan 

individual (adj) heite 

inept tabos 

inexpensive mot, temae 

inject rill 

inflamed viIi 

injured kur ara; (of eye) kis 

injury manu 



inland ut 

innards tin 

inner tube titan un 

insect (swanning) nen, nenno; (�nd! 
kal, luon temat, luvluvlos meau, ohm, UtlVO, 
vaeng, vaimet, vovi, vovo 

insert (knife, into wall )  sikani, sikaHiti 

inside en, neim 

insipid meremerau lei 

insist peak; (on) keih kati 

instead mini 

insufficient re 

intelligent maluv 

interior en 

intenupt kareni, puruni 

intestines tin 

introduced onen metiilo 

invent mum siili 

investiture mound hatihi 

iron (bar) eikot; (of clothes) momoilani 

island out 

island cabbage atin; (kind) tinmen 
buluk tin-Nou, tinhilhili, tinmasise, 
tinruv'ruvon, tinvangolngol, tinvelet 

island walnut veave ten at as 

itch katiat 

ivy oual 

- J -

jacket eisin ten anni 

Java cedar eimie 

jaw veasen, vativeasen 

jealous tin katiat 

jellyfish sesah 

jem musil, muti manin 

Jesus Iesu Kristo 

job umen 

join sesoni, sosorineni; (in weaving) 
(n) hid; (tr) vldi 

joined sorin 

joint (of body) vatte 

joke (intr) rohtoh; (about) rohtohoni; 
(n) tohtohien 

journey sIse 

juice rite, sIte 

jump vut, mudil, muli 

just now netin 

just right kuh 

- K -
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kava maiou, vatimefu; (squeezings) tan, 
sokotan malou 

keen utlte 

keen-sighted kan 

keep kur kati; (in mind) mudem kati; 
(watch) mule 

keepsake ile 
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kick (tr) pusi; (intr) vupus 

kidney heias, heininias 

kind vatte 

kingfisher asi; (kind) siotemat 

kil l  muasi, miivinI; (with gun) ruv vinI; 
(with spear) sal vinI; (with sorcery) 
sak kati 

kindling nehiai 

kindness tahosien 

kiss miismiis 

kitchen yah 

knead muff 

knee urilin, urilin tedan 

kneecap avati, uniavati, luheavati; (joint) 
vatiurilin 

kneel retengeiril 

knife eau, masmas, naiv; (small)  titiau, 
ffnaiv; (for cutting breadfruit) eiuet; 
(bamboo) outahtah 

knock mutHl; (down) rang lati; (over) sii 
leini, sii Iati 

knocked out meas 

knot (n) au; (tr) maesi 

knotted memaes 

know kiIea (inside out) kile kati 

knowledge ileilien 

knowledgeable kiIe, kiIeile 

- L -

ladder eihehe 

laddered muti lurnlum, rili lurnlum 

ladle ramusi 

lake oai 

Lamenu Island Uman havivi 

land (n) atan; (intr) rOdan; (heavily) 
vIta lit 

landslide mateh 

language seliisien, laniis 

large heitarnen, hatetarnen, mante, 
marmante, mariso, marmariso; (of fruit) 
hoev 

lanikin arne, valeh 

larynx uikoko 

lash (poles) vitoa 

last kor, tasikor, mul kor; (time) noeis 

latch (tr) pIni, pIn kati 

later on vaiti, vaitir 

laugh viteai; (for no reason) viteai 
malelet 

laundry, do kaskas 

lava ahang 

lawnmower masin ten kiras 

lay (egg) miimon orelIte, vasi; (mat) vosi 

lazy avmah, taripeng, tarimah, sineal, aven 
mah, taripeng muasi 

lead mulamuneni; (by hand) retalini 

leaf ouai, oute; (dry at joint of 
bamboo) engeiven; (dry, banana) 
ouput; (unfurled) haredeite, rereite; 
(young breadfruit) arom, husiveta; 
(around seed) kahin; (around 
sugarcane) okeateh; (around stem) 
okeite, vahIte; (large, of cottonwood) 



ouhaha; (to keep earth oven clean) 
vunit 

leak simsim 

lean keke, laklak, malTIi, varangai, 
muarangai; (on) makus kati; (over) 
mavus, rago; (back while sitting) ringai 

leave likoveini, loh koveini, sokoveini, 
lingi 

left-hand mail 

leftover mul ril 

leg ahe, hen, hen tedan; (lower) alen 

lens meten 

leprosy vuring, vurvuroen 

let miiini; (up) metata, vati 

letter ouput, veva; (of alphabet) 
heimeten 

lick ramusi 

l id meten 

lie luvos, liluvos; (to) luvosi, liluvosi 

lie (down) matil; (on) mati 1 kati; 
(across) mul kot, r6 kot, rei kot; (on 
circumcision wound) kahin kati 

l ife moulien 

l ife force alual 

l ift lati, voulati; (with lever) kui; (from 
underneath) suv lati 

l ight (for cigarette, fire) ahang; (fi re) 
(tr) muniti 

l ight (in weight) melala; (in 
complexion) vilhili 

l ightning ahil, voulUl 

like (tr) en vati; (prep) hit, ka, suvali 

l imb (of body) ahe, hen 

limp kit, kitkit, rakit 

line up muteini, voleini 

I ionfish hiUangis 

lip ingin, hiliongon 

liquor oai, oai takeih 

l isten raeng, san ralingen; (to) longe, 
raengoni 

little havivi, havipi, titIte, vorette, 
vorvorette 

live moul, r6, matil 

liver eaten 
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lizard may; (green) akai; (kind) neane, 
palengat, tipalengat 

loaded lahlah 

lob kuvuni 

lobster oul, oul ten atas 

lock (n) 16k; (tr) kIni; (in) 10k koe; (up) 
ki kati, 16k kati 

locked 16k 

lockjaw katiloh 

lockup eim takeih 

log teiai, (rotten) vohvoh, vohlte 

loincloth saluvoi 

long taveah, tavepeah, lapelah; (of hair) 
pat 

long time tueitin, rutu; (ago) mulamu, 
mulamun, tueitin 

look lele, musei; (at) lesi; (at reflection) 
lele rum; (away) lele say; (after) lekati; 
(all around) leleini; (back) lele tau, sei 
tau, rIto; (from side to side) lele 
konakon; (for) lekati; (around) seisei; 
(up) seivat 
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loose makurakur, maluvaluv, maris, 
maIiitu, masurasur, mavopoh; (skin) 
makutkut 

Lopevi Ulveah 

lorikeet areng 

lose weight aven maris, aven maro, aven 
mot 

lost ka ravobong, vuel, vuol 

loud keih 

loudmouth ongnsa 

louse out; (hatched) utveta 

love magic masing 

low (in sky, of sun) malmal; (in 
status) havivi, havipi 

lower (adj) dan, netan 

loya cane auvvan, auvi 

lukewann rema 

lul laby (sing) muleloni 

lump hatte 

lumpy visisu, visisu kur, vurvur 

lunge solukuti 

lungs leatvohuvoh, maleles 

lychee ara; (kind) ratoak, ravobong, ara 
sen metii.lo, hafua, riihoev, ravro, raveta 

- M -

mackerel kalil, kalil ten mesai, pustas 

Magellanic Clouds avul koa amiilasi 

maggot oul 

maiden voyage, make leleak 

main heitamen, huite 

mainland out houlu 

make mumoni, sakini; (pudding) kahiah; 
(arrow/spear) vitoa; (into pudding) 
kahiti 

Malakula Lovu 

malaria anni, an 

Malay apple ahi; (kind) hielav, hiemaso, 
hieveak, hiematou, hievolat 

male meahos, toman 

man arne; (young) ehon, litetai; (old) 
ulmatu; (unmanied) meakoi 

mango mago; (kind) mago hon, mago 
Inglis, mago oreliato, mago Veriinis 

mangrove atong; (swamp) eiatong 

manioc maniok, anien an vuas 

many houlu, hau, musav, teahui 

marble pI 

mark (tr) bobongi, makini; (grave) 
riikati, mutiikati; (n) voneite, miik 

maiXed kur miik 

marlin mesau koa sesal 

maniage tetalihen 

married retalihe 

many kuri 

Mats melan, hitu melan 

mascul ine toman 

mask eimas, siviro 

massage kamusi 

mast asil 

masturbate mutl on, musl on 



mat (coconut) arong; (coconut, ki nd) 
rongmaeh, rongtoman, rongiva, selearong; 
(pandanus) siivon; (pandanus, kind) 
selesiivon 

matted memaes 

mattress avet Merika 

meal anien; (meal part) vusirei, vusen 

meaning aneite 

meat horovus, vusirei 

medicate bobongi 

medicine (traditional) ouai 

medium of devil lingling temat 

meet ro vipil, visu; (of eyes) vit 

meeting lahruaien 

meeting house amal 

megapode meau 

Melanesian temalikelik 

melt kur lei, muolol 

membrane ulkahkah 

memorial ile 

menstrual house valit 

menstruate ro eau, mesai 

mention viteni; (point already settled) 
seWs kati 

message seliisien 

messenger eiloh, eilohloh, eisisil 

method sIse 

midday taviai 

middle en, luhi, luhu, luhi aev 

midnight metavinavong, tavinavong 

midri b (of coconut leaf) holeisil, 
holengeisil, sIn ousil 

midstream mesai 

mikania weed pisialis, pesialis 

miscount vuli toni 

mishear long kotehei 

miss kur toni; (of shot) muli; (while 
tell ing) vit rani 

missing vuel, vuol 

missionary mIs 

mist tiiroh 

mistake (make) sak kalkali 

mixed ro vivirilu 

moan kat vohvoh 

modem times avong kosa 

molar vatilohon 

mole moulien 

money ahat, mane 

month avati; (next) avati hau 

moon avati 

moonlight maem 

more than n 

morning visokon; (early) visongosa; 
(earliest) sokomanekoli; (first thing, 
after being up all night) roran 

moss lumlum 

mosquito anam; (larvae) vulavul 

moth vatiteka, rekau, madeka; (kind) 
metesa 

mother itau, mama, latin, nana 
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mother-in-law avu, avut tomahin, 
tomahin, tevinahin 

motorvatiteai, ensin 

mould likoh 

moum mudevu 

mourning, end of avati 

mouse asu 

mouth ango, ongon; (big) ongeru; (of 
octopus) viten 

move (intr) mukai, kaikai; (house) kula; 
(away) lis 

much houlu, hau, musav, teahui 

muck around mumon vokovi 

mucus rahin, rahivo; (vaginal) slvilen 

nul tanmelmel 

muddy ran 

muffled virhireng 

mullet anas 

mumble mungas men 

muscle husi; (under ann) hisuput; 
(breast) hatesim 

mushroom avoi 

myna bi nI sako 

- N -

naked kaka hon 

name (n) eis, isen; (tr) lingi, sili 

nape aluen 

nappy tatuk 

narrow vutali 

native almond inga; (kind) inga atuva, 
inga hoev, inga malik, inga usa 

native cucumber rim, idu 

nauseous kokohu 

nautilus ile, menmen 

navel avit, viten 

near vesesal, vesesaii, sesali 

nearly vesesal, vesesali, sesali 

neck hiren 

neck chain aavan 

necklace avan 

needle, bamboo eisls 

needlefish anmaril 

nephew meteilau 

nervous metau, viram 

nest anu, nunu; (without egg) nuhon; 
(small) numan, titiruman; (large) nuvuas; 
(of sticks) vulang 

net ulUl 

new hau, heite hau; (moon) rahas 

news longlongien 

next tau 

nibble at kan merauni, kat kirkiriti 

niece meteilau 

night vongien 

nightfall out vong 

night-time out malikelik 

nine ouhat, tega 



nineteen tai dan ouhat, nabu 

nipple aroesusu 

nit mailes, utmailes 

no vuo, vuol, vuel 

nod ratiiia, ravat 

noise verien 

noisy ver, perel, veperel, vora, vopora, 
parut 

non-fluent ongon meas 

nose vulingasin 

nostril vulingasin 

nothing vuo, vuol, vuel 

now kosa 

nowadays avong kosa 

nowhere vuo, vuol, vuel 

nude kiika hon 

numb vul 

numerous houlu, hau, musav, teahui 

nut horatte; (soggy) asu, susu; (double) 
maeh, vopon 

- 0 -

oar vatihos 

obedience longkatien 

obedient eimai 

obey long kati, raeng kati, long selusien 

obscure va koe 

obvious mese 

octopus uIt; (kind) uIt roma 

oesophagus uererem 

off key varu 

offspring titan 

old (of person) matu, tematu; (of 
thing) heite matu, meteite, musIte; (of 
clothes) metetai 

old person, very avi mavul 

on eni 

on time lah 

once viira, viirai 

one ta, tiii, tiiga 

only keses 

ooze makis 
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open (of door/building) mutah; (of 
mouth) mang; (of eyes) mule, marer; 
(of hand) mute; (tr) seha; (book) leng 
lati, vue, vue lati; (up) seh lati; (coconut) 
rivasi 

opening (of bag/bottle) ongon 

operate rah, rahtah 

operculum meten 

opinion redemien, ren 

oppose mum tetovoai 

orange amol; (bitter) arnol lisa, moltIsa 

orner meng kati 

origin vatte 

orphan timaru 

other sav, savsav 

outlast r6 lati 



236 

outrigger asem; (peg) heilak; (pole) 
eilohten 

outside hae, toun; (fenced area) 
touveieh 

oven stone, hot hathilhili 

overeat mutahi 

overgrown mUlu, par 

overhear long Hilauni 

overripe (of banana) salulei 

overturn rang riduni 

ovelWork mum vinI 

owl voiasu 

- p -

Paama Voum; (north) out nesa; (south) 
out netan 

Paamese (person) me-V oum; 
(language) lanus 

pack (down, with pole) sali, sal kati; 
(clothes) sieni 

paddle (intr) valis; (tr) valiseni; (n) 
vatihos 

pagan out malikelik 

pain mahien 

painful mah 

pair (of males) lumali; (of females) 
luahin 

palm (of hand) tinehen 

pandanus (kind) heih, hope 

pant museh vinI, sehaseh 

papaya ahi, sen ahi, sedero, veta sen ahi, 
vovo 

park (tr) lingi 

parrotfish iemeas 

part (tr) kavuli; (hair) kom vasi 

party alei, lapet 

pass muli, loh II, soli 

passage (through reef) eihoi, eihoi hos, 
meteihoi, pasis 

pat kovaovasi; (down soil) rokol kati 

patch (net) sesar koe 

path sIse 

pattern (in weaving) rIveta, selaila, 
seleruvon 

pawpaw ahi, sen ahi, sedero, veta sen ahi, 
vovo 

pay (n) hulien; (tr) vuli; (for) vuli; 
(attention to) longe, raengoni; (back 
death) rI meten, rI kes meten 

peace tomat 

peaceful malonglong 

peck rei 

pectoral fin hingen 

pee oneself me ramobong, meme 
ramobong 

peel (intr) mUl, mekah; (tr) vuti 

peep lele kisril 

pen eitis, pen; (marldng) mak 

pencil eitis, pen 

pendulous lapelah 

penis oa, on, ai, hopu, maripu, asen, 
marIven, tivirit; (large) oru, aseru; 



(swollen) atev, asetev; (accidentally 
exposed) ruruvek; (sheath) tatuk, 
tinivusen; (base) vatian 

Pentecost person akai 

perfume tree areng 

perlta� nahi, nahera, vahera, vahesa 

pennit maini 

persistent mul konakon, unu, usus 

person hanu, hanoali, meatin; (mortal) 
meatin hos; (original) vatimeatin; 
(arrogant) vatitavi; (skinny) voikou 

perspiration avetin, mad, toeiven 

perspire avetin kuri, mad kuri 

phlegm suvo 

pick (fruit) kame; (breadfruit) rahei; 
(bush vegetables) kiniti; (stem from 
fruit) resi; (fruit with pole) koi, koini; 
(at food) kid kirkiriti; (teeth) sIlih, sHoh 

pick up kulati, lahi, lah Hiti; (child) vousi 

piece hatte; (small )  nehIte; (large) 
mavulIte, your; (broken) masokeite, 
tavisengeite; (short) tupeite 

pierced metai 

piercing ritil 

pig vuas; (white) mahiteli, timahit; 
(hennaphrodite) ating 

pigeon uIv, uIva 

piglet tIvuas 

pillow oulung, pHo 

pimple metat; (headless) avkeih 

pincer (of crab) kalihen 

pinch kiniti, kidi 

pinnacle vatiahat 

pinwheel eikarali 

piquant katiat 

pinch kidi, kiniti 

pitch black maliatan 

pitch damness manekoli 

pith (of tree fern) tin; (of sprouting 
coconut) ahai, tin; (of breadfruit) 
vatiahul 

pity en mahisi 
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place out; (dangerous) uttIsa, out tIsa; 
(safe) utehos; (boring) utemes, voimes; 
(new) utehau; (with only animals) out 
redan; (with no animals or people) out 
volvol, tanvolvol; (resting, along path) 
uteral; (stony) vatIhat; (with magical 
associations) vulimasing; (forbidden) 
vulitIsa 

placenta suvon mon ehon 

plain hon 

plait viii 

plant (kind) ali, anel, eau, au, baHisousou, 
volasousou, huso, inurn, leilei, luvluvos 
asu, makmak, malmal, masingsing, 
molemolesiasi, ouvul, ouvul okohis, ouvul 
merau, ouvul tahilhili, ouvul taoh, heilah, 
heilah takan, tetes, vativaneihat, veau 

plant (tr) luhi; (intr) luhluh 

plantar wart ahon 

play roun, retoun; (football )  pus val 

pleased tin sI 

plectrum pUc 

Pleiades metuktuk 

pliable malumlum 

plop mUlasi 
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pluck (guitar string) kiniti; (feather) 
vuti 

plug up poh koe 

pod okeite 

poinciana panoar 

point (of land) ngasIte; (of view) usIte; 
(to) rie 

poisonwood oulas 

poke kisi; (fingers through) kiskis 

pole (bamboo) eikoi; (hooked) eitovak 

policeman eimas 

pool metarumrum; (left on beach at 
low tide) tasiout 

poor liveri 

pop pa 

porcupine fish mudas koa SIn houlu, 
mud as koa sIn mulien 

porK vuas 

port side asem 

post (tr) sani 

post (n) vatte, vatipos, hatUr, vatihatiir, 
vatiseng 

potable makaikai 

pound (kava) sali 

pour mutahi, rangi 

powder avong 

power keihien 

powerful heitamen, hatetamen, keih 

praise masi, masmasi 

prawn oul 

pray vIs, pire 

prayer hisien 

praying mantis uviiv 

precede (intr) mulamun; (tr) 
mulamuneni 

pre-Christian out malikelik 

preen riHahil 

pregnant vange, meas 

prepare (intr) mese, sak mese; (tr) 
lohoni, lohoialoni, sak meseni, valohoni 

present sanien 

press mutakati, rakati; (around seed) kis 
kati 

pretend luvos, liluvos, luvluv, sak luvos 

previously noeis 

price mane 

prick rill; (up ears) ral lat ralingen 

prickle sIn; (on bamboo) sineiven 

prison eim takeih 

prohibit sak koe, vit koe 

promiscuous holaso 

promise hatkatien 

prop up ring kati 

propel valiseni 

proper kati, mal, revI, vilai 

protect kur koe, ring koe; (with magic) 
sak kati, sak koe 

proud kereini, viiti, marev 

prove kul anatineni 

prow meten ai, vatin 

I 



pu�ic hair (female) amivilen; (male) 
aIDlon 

public mesai 

pubJicise vit leini 

pud�ng aek; (yam) aek ouh; (banana) 
okohlS; (plain) okomes; (with coconut 
milk) okoras 

puddle oai rumrum 

pudgy vupu 

puff museh vinI, sehaseh 

pufferlish ruruvek, mudas 

pull (tr) lehei; (intr) lehleh; (out) leh 
lati, sakiti, sakit lati; (back tree to set 
spring trap) lelahe; (vine to break) Ii; 
(off-course) silati, soritIni 

pumice hungola, vula, tan ahu 

pumpkin vamukin; (edible leaves) 
ouvamukin 

plBlCh mutI, mutemi 

punctured mahoi 

pupil (in eye) tIvava 

pus siivo 

push rioni; (over) sii lati, sii leini 

pussy muasovon 

�ut li!l&i; �tog�ther) kapiluni; (aside) 
h

,
ng

.
ndingl; (lId �n) poh koe; (inside) 

Slem; (to sea) som, solati 

- Q -
quake kuliil, miil 

quickly lah, Ulah 

quiet malonglong, ro mat, ro raeng 

quiver kuliil, maleilei 

- R -

rabbitfish pIko 

race (n) lohien, lohlohien 

radio eisel, eisesel, ratio 

raft tanvat 

�n (n), ous, us; (sweeping) useloh; 
(mtemuttent) userav, usesin; 
(torrential) tanoa, tanoa rumrum' 
(fall ing in unsheltered place) ' 
usmesai; (intr) miis; (with sun 
breaking through clouds) rohatoha, 
rohatoha maem; (on) miisaini 

rainbow mietiet 

raindrop heitil 

raise lati; (child) miitiiti, samoneni 

rake fire kolasi, kolas leini 

rat asu 

rather neli 

rattle kuliiluni, sakuliiluni 

rave seWs ravobong 

raw metes 
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reach (summit) rangosa; (destination) 
rokoli 

read lesi 

ready mese, rere, sak mese 

real anatin, kati 

realise kile saseneni 

rear (animal) vengani 

rebound rahut 
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recall mudem kilea, mudem silati 

recoil mutai 

recognise long kilea, raeng kilea, lekilea, 
mus kilea 

reconstruct mum revI, mum vilai 

record mutis kati, mutis lati, makini 

recover moul 

red tahilhili, vilhili 

reddish vilhili vIsi 

reef amai 

reef knot automan 

reflection ninIven 

refuse mutUti, seseini 

re heat (leftovers) vatini 

release likoveini, loh koveini, sokoveini, 
luvati, luv lati 

remains sokoite 

remember (intr) en mese; (tr) en meseni, 
kile kati, mudem kati, mudem kilea, mudem 
sali; (every single one) rapIsi 

remind selus meseni 

remora valevol koa retemal 

remove kulati, voulati, lah lati, lah leini; 
(firewood from fire) kolasi, kolas leini, 
leh leini; (covering) lah motaini; (stem 
from large leaf) pasela; (food from 
earth oven) viti 

reopen (of wound) salit 

repair mumoni, mum revI, mum vilai 

repay vul kesi 

replace kesi, kudisi, kur vulin; (parents) 
raleha 

reply kudis selusien, sakes selUsien 

reserve (newly born child for son's 
wife) sale koe 

residence eim houlu, eim tamatilien, tOen 

respect lu, voho 

resemble suvali 

rest museh; (head) mUlung; (head on) 
mUlungeni, mUlung kati 

retract (foreskin) musI on, musi 
motaini; (of testicles, from cold) asen 
mun 

return (intr) muris, ris; (tr) sakesi, sarisi 

reveal vit leini 

revert to bush matu 

reward uIte 

rheumatism Ius 

rib koun 

rice heirou, heirerou 

rich sal; (of soil) man 

riddle (n) tatavolien; (tell) ratavol 

ridge capping taluh 

rifle ahis 

right-hand matu 

rim ingIte 

ring (in marbles) na 

ringwonn ahis 

rinse (mouth) mungongomi 

riot kumkurnien 

rip (apart) mungali; (open) mungal lati; 
(in two) mungal vasi, se vasi 



ripe men; (very) makis, men vilai, musuh 

ripen (on tree) men lei; (off tree) 
muluhaini; (of first fruit of season) 
men motaini, tematu; (early) menmen 

rise (of sun) ma, mea, roha, rangosa; (of 
tide) mii 

river oai, oai houlu 

river bank ingioai 

road sIse 

roast (meat) lengasi, lelengas; 
(vegetable food) rini, sinahang 

robbery henaen 

rock ahat; (smooth) hatules, moumou; 
(black) vaneihat; (kind) ahat sen may 

roe sumor 

roll reini, reitei; (of vessel) raku, ratai 

roof hoim, hoite; (beams) eisei, eito, peat, 
holase, holase ten uriov, kalivav, vatitemat; 
(post) hatiir, vatihatiir, hatiir toman, hatiir 
atau 

roost musa 

rooster totoman, tOmeahos; (first to 
crow in the morning) totIsa 

root lIte 

rope voiau, viau; (for tethering 
animal) uehili 

rosewood sumoi 

rot vo 

rotten (of cloth/wood) mad; (of food) 
vo 

rough visisu, visisu kur, vurvur 

roughshod rotomokou 

round vii, vupu 
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row (canoe) valis, valiseni 

row (intr) sik, musel, vai; (n) sikien, 
tungen 

rub vilei, vilhilei 

rubbish tahul, tahullte; (in garden) 
menehis 

rudder seman 

rudderfish akuk 

rude kar 

rudeness karien 

ruin kareni, puriini 

rumble (of stomach) en musel, yangon 
mukur; (of volcano) munglngi 

rumour sousou 

run muloh; (away) loh sai; (of tide) 
lehleh; (after) kole, miitiit kati; (over) loh 
kati, veasi; (aground) ro; (towards) 
vltuv kari 

rustle maes, memaes 

- S -

sack paik; (large) paik onen kavman 

sack (at work) soni 

safe hos 

sago takul; (leaf) outakul 

sai l ala 

sailfish mesau koa muka 

saliva kokohin, sIkokohin, sIkokohlven, 
kokohlven, riven 

salt atas 

saltwater atas 
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salty kon 

same vatte tiis, vinvin 

sand veien; (sticky, found below 
topsoi l )  tanovau 

sandstone hathilhili 

sap rite, toeite, toeai; (dry of breadfruit) 
apil 

sapling holeise, holeite, holengeise, 
holengeite, holhilite 

satiated kan vinI 

saucepan voiteai, sosipen 

sawdust nehIai, tan, sumeite 

say vit, viteni; (amen) kul amen; (no) 
seseini; (yes) maini 

scab engemanu 

scabies amuker, keraker 

scald rini 

scale (of fish) engeite, engeiven, 
nehIven, sineiven; (tr) sisili 

scar vonemanu; (burnt on skin) vepe 

scarce mul ratai 

scarecrow sireng 

scatter rasilIni, rivi rasilIni, rivIni 

scoop (out) kai, kaini; (copra) (tr) koti, 
vusi; (intr) kotiot, vusvus 

scorpion eikoi onen maso 

scorpionfish ueneh 

scrape (cooked tuber) koi; (out) koi 
lati; (outside surface) rasras, sili, sisili; 
(inside of banana skin) suhi, suh lati 

scratch mukali, museini; (ground, for 
food) sease 

scream mIs kai 

screw up kiles kati 

scribble on mutis kirkiriti 

sea atas; (calm) atas vipilit, tasvipilit, 
tasimat, tasmeredas, tasioh; (calm patch) 
tomatoh; (clear) tasmeredal; (deep) anev, 
huinev, angol, ngoliamai, ngolngoliamai; 
(open) mesai, mesai uai, mesai vue!, mesai 
vupuel; (outside reef) ngolIte, 
ngolngolIte, ngoliamai, ngolngoliamai; 
(spray) tasiliatas 

sea almond hoai 

seabed voteinev 

seabird aman ten atas, mantedas 

sea creature (kind) hungarilu, hiliveta, 
meraninum, serakil, sesahiat, silihai, tahul, 
vatiheiei, vet, vieimiel 

seagull oh 

sea hearse tree virvir 

sea lice sungematou 

sea-slug voilu, vuasilo; (kind) vilenga 
tomoru 

sea-snake tousal, talimot 

sea urchin (kind) asal, sal eimas 

seat (in canoe) tan, tot 

seaward das 

seaweed lihlih, lumlurn 

second elueni 

see lesi; (in distance) lelati, losil 

seed utIte; (of breadfruit) oha 

self sasen 

selfish metenan 

sell salemeni 



semen s16n, oai 

send sarti; (back) sarisi; (on errand) 
sila, sisileni; (message) san seliisien, 
sisileni 

senility tematGen 

sentence seliisien 

separate (intr) keka, rasil; (tr) kur 
rasilIni, lab rnsilini 

serrated masise 

serve (food) vusi 

set (of sun) munG; (fire to) muniti 

settle (time) rei avong; (dispute) sak 
kotehei, sak leini; (dispute and drag it 
out again) sak lati 

seven oulu, Uti 

seventeen tai dan oulu, uerie 

sexual tahanien 

sew rill 

shade nfmal, nfnout 

shadow ninin, ninfven 

shake kuliiluni, kuvfni, silkuliiluni; (head) 
kailialIni, kuvi alialIni, karalIni; 
(hair/feathers) mutilihil, ritilihil 

shallow mahinhin 

shapechanger vavok 

share rltf 

shark valevol, vatvopa, silk; (controlled 
by person) ok onen val, tfmevai 

sharp kart 

sharpen vali 

shaq>ening stone eihahal, eihehal 

shavings sumeite 

sheath (knife) sikani 

she-oak eai 

shed skin miil 

shelf avet 

shell voite; (of squid) ok onen uft aeh; 
(of coconut) vakora; (of native 
almond) voinga; (tr) (egg) vuti 
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shellfish mesalo, voimesalo; (edi ble 
part) uniavati; (kind) abang, atabas, atu, 
heial, hei takon, hungela, huso, ise, seikon, 
lilivu, vaik, lilivu takeih, loholu, metakon, 
metamolas, mewen, ouvus, romul, senevi, 
sesel, sikalu, tavolaias, toman, tomoro, 
tovat, vatfl, vatiolevis, vielav, vitilah, voih, 
voisu, votelu 

shelter rekou 

shift (closer) lisalis; (further away) 
seva 

shin asi ten av, haroma 

shine vilhili; (torch) musil; (with 
narrow beam) lah pil; (with wide 
beam) rasil 

shiny keken, lelan, muangoang, muoh 

ship ok 

shirt eisin 

shiver annivul kati, maleilei 

shoe eiheas, siis 

shoot (intr) van; (tr) ruva; (arrow in 
same direction to find lost arrow) 
kukuluaveni, van usuli 

shooting star hitu merah, hitu mot 

shore aiou, eau; (rocky) meteihat; (with 
smooth rocks) veihat 

short tamure; (person) vatileite 

short cut (take) mual kotehei 
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short-tempered tin keih, vUroh malelet 

shoulder vatisln 

shout vis, san ren; (for joy) makul; (at) 
sel kati; (in anger) vul 

shove away rang Hiti 

show riene 

show-off kereini, vuti, ralingen muka, 
ralingka, vatitovi 

shower mukul 

shred ral vahasi 

shredded mahoihoi 

shrimp (freshwater) oul, oul ten oai, rad 

shut koteh; (in) koteh koe; (up) (int) 
kover 

shy memou 

sick mesai; (of) aven mah, en miih 

sickness mesaien 

side usHe, valHe; (of body) koun, uslven; 
(other) nusH, usH, toveite, toveise, usHe, 
tav 

sign metai 

silkwood anat; (kind) natholela, natvaik, 
nathis 

silver keken 

silver scad iekon 

sin (intr) mumon tfsaen, sak tfsa; (n) 
tfsaen, sakien tatisa 

sing musou; (last hymn) musou kor 

singe lengasi 

singing, traditional lelelau 

single (one) heite 

sink mad, madu, marid; (into mud) ve 
marid 

sir asuv, heitamen 

sissy ahin, atau 

sister (of male) ahinali; (of female) 
tuak, mnahin 

sister- in-law uan, mase 

sit rotan, rooan; (on folded legs) munI; 
(with testicles showing) makis, ro kisi; 
(on canoe) musa; (on eggs) ravo; (on) 
ro kati; (apart) ro keka; (in unrelaxed 
manner) ro knau; (with legs apart) ro 
lei; (forward in canoe) romu 

six ahitai, kuana 

sixteen tai dan ahitai, vimoma 

sixty hanu mau etel 

skilled meteisau 

skin hilIte, hiliven; (on breadfruit seed) 
engeoha; (dry) engeite, engeiven; (scaly 
on baby's scalp) engeoha; (disease) 
masing heat; (tr) miili, mungoli 

skink havurikiii, vikal, havura vikal 

skinny mukou, slkut 

skull voivatin, voitas 

sky teilang, (cloudless) tinevaneihat 

slack mavopoh 

slap kovasi, kovas kati 

sleep matil; (early) matil lah; (dead to 
the world) matil ravobong; (soundly) 
matil sai, mati! sau, matil kat ralingen; (in 
eye) (n) metave, metrahi 

sleepiness metalong 

sleeping place yen, vulin 

sleep-talk seWs ravobong 
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sleepwalk mea ravobong 

sleepy meten mulong 

sleeve hen 

slice rehei 

slide muso, seso 

slime lumlum 

slip muso, seso; (on one leg) ve sau; 
(out) maIds; (of land) lah 

slippe ry  muto 

slit-gong eau 

slope, gentle aleal 

slouch ro keke 

slow roun, retoun 

slug viletahet 

sluq> rohi 

slut holaso 

small havivi, havipi, titlte, vorette, 
vorvorette 

smash mutl 

smegma matou, sumematou 

smell (n) vIle; (of food) sousou; (tr) 
musi; (intr) vo 

smelly va, maimaio 

smile lohon kis, viteai kis 

smoke (n) eas; (bi l lowing) mahuite; 
(volcanic) miihuivanei; ( intr) rupan 

smoky rupan, rupas, vltuv 

smootbe muto; (ground) momoilani 

smoulder kan merau 

snake arnot, tetal 

snap mavul 

snapper methatetarnen, vuas 

sneak sileh; (up on) solukuti 

sneeze suvun 

sniff pis rah 

snore vangos 

snort mut, mutiit 

snot rahin, rahivo 

sob leh kou, muai 

soft merau, memerau, merarnerau; (of 
food) makoako, vehet; (of new leaf) 
rovrovono 

soggy (of ovenipe fruit) suvo 

soil atan; (sandy) suai; (red) tanhilhili; 
(dark) tanmalik 
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sole (of foot) tinehen, tinealen, votehen 

some koan, tei, hay 

someone teta, tetai; (else) mesav 

somewhat neli 

somewhere nout 

son natnali, natin, tltiin 

son-in-law havinali 

song souen 

soot voneas 

sorcery eimas; (kind) masing vatisiel, 
masukur 

sore (b) manu; (on head) akol; (kind) 
vepe ahat; (adj) miih 

sorrow demkoen, devuen 

sony tin mIs, mudem va, mudem ko, 
mudevu; (for) en miihisi, tin miihisi 
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soul ninin 

sour kon 

souvenir ile 

sow atahas 

space aho, out 

spruK ahang 

speak seliis, murek; (deleriously) seliis 
ravobong; (abruptly) vit kotehei 

spear metas; (single-pointed) aneratiii , 
hongratai; (double-pointed) honglualu; 
(triple-pointed) hongretel; (quadruple­
pointed) honghathat; (multiple­
pointed) vatIhong; (tr) sali 

spear gun ahis ten atas 

spectacles metlualu 

speech seliisien 

spell (evil)  mae 

spider valia 

spike sIn 

spill muolal 

spin (intr) karali reilTI; (tr) karaHni, 
reilTIini; (web) sesar, musesar 

spine sIn ten eisilin 

spirit ninin; (evil) eimas; (kind) eimas 
vatisiel 

spit (intr) mutiv; (from back of 
throat) kuseha; (n) tiven 

splash kur rasillni, vosa, vuras 

spleen avoi 

split (intr) maseh, masiv; (tr) siva, vasi; 
(with axe) ravasi; (along middle) siv 
vasi; (pandanus leaf, for weaving) 
sei, se vasi, sesei 

splutter vishis 

spoil kareni, puriini 

spot milk 

spotted kur milk 

sprain vilesi 

spray (n) tasilHe: (intr) vulahulai 

spread voleini; (of butter) muasi; (of 
rumour) muloh; (of fire) rekou 

spreadeagled makus kati 

spring (n) oai 

spring (back, of something hit) 
rapus; (up, of wind) simal, sital 

sprout roha; (from trunk) sisili 

spur (of rooster) pusin 

sputum tiven 

spy on leliilauni 

squabble visa 

squat sali 

squeal makul 

squeeze kumi; (l ice) rei 

squint vopol 

squirt mela 

stale mem 

stall mat 

stamp down ve kati 

stand (intr) mul mal, romal; (either 
side of) kahin kati; (apart) ling vasi; 
(up) mea; (on) ro kati; (at angle) ro 
velavel; (upright, stuck in ground) 
rovat; (to see at sea) mutil; (straight, 
of hair) retavul; (in silence) sesel mato; 
(tr) vati, vat lati 



staple anien 

star hitu; (evening) maso, hitu maso; 
(morning) melan, hitu melan; 
(particular) ason avati 

starboard iUah 

stare lOsil; (at) 16sil kati, losili, malualu 
kati 

starfish meteai ten atas; (kind) ngongom 
husi, ulungahon 

start (tr) sak rohoni; (n) vatte 

statement seliisien 

static (on radio) eang 

statue nana 

stay mul, ro 

steady mae 

steal (intr) vena; (tr) venani 

stealing henaen 

steam sou sou 

steep muso, vati mal 

steer (canoe) ro tau 

stem (of leaf) eisakHe; (of sago frond) 
ikul; (of coconut frond) teipah 

step (intr) ve; (ashore) ve ut; (on) ve 
kati; (over) laulni; (n) eihehe 

stick (n) iii; (to dislodge fruit) ouv 

stick (intr) leh kat; (to) piliti, remali; 
(fast to) kapil kati, pil kati, pilit kati, 
mavusi; (into ground) kiInini, voseini; 
(out) muduaini, muluaini; (together in 
group) ka viI 

sticky leh kat, vipil, vipilit, retemal; (of 
food) maloklok 

stickybeak amet 

stiff (of muscles) maimai 

still yeah 

still of the night tavinavong tahos, 
metavinavong tahos 

sting (tr) kati; (of eyes) kon; (of 
sore, from medicine) mulat 

stingray ahai 

stink vo, maimaio 

stir karallni 

stockwhip on buluk, oulas 

stocky metahon 

stomach heivangvang; (ache) vangmah 

stomp rarum 
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stone (n) ahat; (tr) kove; (to death) kov 
vim 

stonefish vatineh 

stop vati; (of rain) musin 

stopper meten 

story tiinien, seliisien 

straight mal 

straighten mai; (back) mutea, rangeah 

strange tesav 

strangely sesavon 

stranger meatin ten atas 

strap atoh, atuh 

strength keihien 

stretch (legs) vitea 

string (n) viau, voiau: (tr) (bow) viti 

stroke kamusi 
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stroll mual tetoun, retoun 

strong keih; (person) avkeih 

strong-willed tin merau 

struggle leh kou 

stub vatileite 

stub foot musavoi 

stuck leh kat; (in hole) vas vuras; (on 
way down) ve 

stuff (tr) musinglni 

stumble musavoi 

stump vatileite 

stutter ameng, mengmeng, men tamure 

succeed katau 

suck siisu; (on) siisiini; (through 
straw/stem) rimi; (on water and spit 
out again) simi 

sucker (of octopus) heiali 

suffering mahien 

sugar ateh 

sugarcane ateh; (node) merkavil; 
(chewed) sumeateh, sumeite; (kind) 
likok, voinga, ateh mon aia, haso, haso 
malik, haso metapot, haso Santo, tehi­
Santo, marion me-Tahi, marlven me-Tahi, 
hasu, hasu mon tematu, hasviles, hen oul, 
saisaika, vieklii, sisil, tehInga, voinga, 
tomorin 

suitable vinvin 

summon kalehei; (bird) miitiituni; (pig) 
vipi 

sun meteai 

sunshine eai 

support suv kati, vati 

surf (intr) vous atas; (n) ruaru 

surface (flat) tineite; (of sea) veihae; 
(from dive) rahungola, rangosa 

surge mukur 

surgeonfish iemalik, kari 

surprised en von, musil 

surreptitiously lalau 

surround ka koe, ka rahit koe 

suspended miir, miiriir 

swal low (n) holela 

swallow (tr) rerni; (without chewing) 
rem mauni 

swamp (tr) kov rahini 

swap kes, kesi 

swann over va koe 

swear vuthut, musisil; (at) vuti 

sweat (n) avetin, mad, toeiven; (intr) 
avetin kuri, mad kuri 

sweep (intr) muteas; (tr) muteasi; (hot 
coals) mutavolasi 

sweet kas; (of fruit) man 

sweet potato kumal; (sliced) sahsah, 
sahsah kumal; (kind) adaku, eiv, kari, 
kumal vamukin, marata, marianas, rinu, 
savito, sion, tebeko 

sweet-smelling moutut 

swell (on sea) heimat; (sl ight) 
langlango 

swell up mutev 

swim (in one place) mukul; ( to 
destination) mue; (backstroke) pill 

swing rlikiik, rlikurur, mutlikuriir; 
(around) seini 



switch off kid vinI, kur vinI 

swollen mutev 

swordfish avum 

- T -

Tahitian chestnut eas; (ripe) meneas; 
(kind) as-Tevaliout, asehos, aselet, asera, . 
asheisil ,  ashoev, asmobong, asout, astovuli, 
asvaleh, asvoali, asvangolingol 

tail asupoten, avuken, vatiken, ken; (of 
rooster) mauen 

take kuri; (apart) miileini; (back) kudisi; 
(out) lah lari, lah leini; (off clothes) 
kulari, silari; (off trouse�) ve lari; (with 
right hand) kur matiini; (with left . hand) kur mailini; (whole) kur maum; 
(surreptitiously) kur lalauni; 
(photograph) kuri, lahi; (apart) vouleini 

talk seWs, murek; (out issue) seWs lati; 
(about) seliisini 

tall taveah, lapelah 

tamanu tree voul; (kind) voul niit 

tangled vital 

Tannese aun 

tap veraver 

taro taro; (kind) taro hili 

task umen 

tassles aruaru, ramuleite 

taste kan vIsi 

tasty kas, man 

tattoo (n) mak; (tr) mutI mak 

tea oai tatin 

teach vIsei, vIseini 

tear (tr) rali, reini; (out) ral lati; (apart) 
reI leini; (in two) ral vasi 

tears sImeten 

tease kilkiluvosi 

tell viteni; (off) sel mini 

temple vIvin 

ten halualim, luri 

tendon hou koa marIte 

tendril ralingen 

tentacle hen 

tenth koan halualim 

territory atan 

testicle oreli6n, oreliasen, heiasen, 
orelihopu 

thank masi, masmasi; (you) hihuri, 
namasmasuk 

thatch eisIs; (sago) outakul 

theft henaen 

there keisom 

thick mate tel 

thicket eite, neite 

thigh horan 

thin mahinhin, mukou, sIkut 

thing tounah 

think muredem, redem; (about) 
muredemi, mudemi, redemi; (of) redem 
silati 

third eteluni 

thi�t maroro 

thi�ty maroro kati 
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thirteen tili dan etel, beruai 

thirty hanu say halualim 

thorn sIn 

thought redemien 

threadwonn hThi 

three etel, teluga 

throat hiren 

throb kinakin 

throw (intr) kov; (tr) soni, lIsi; (away) 
koveni; (upwards) kuvuni; (down) reini, 
rivIni; (at group of things) seiluveni 

thrust sokati 

thumb hasuaev, vasuaev 

thunder vouliil 

Thursday avong ehat 

thus mukok 

tickle kirkirisi 

tide amat; (low) matmes; (high) matu 

tie pare, par kati; (together) par 
sosorineni; (to prevent fraying) maes 
kati; (knots) parpar, vepar; (noose) viele; 
(coconuts) vItaini 

tight katkat 

tilt malIli, rago 

time avong 

tinea alkatiat; (versicolor) vokavok; (of 
crotch) vulihesihes, histIsa 

tiny havivi kai; (of living things) 
tImehit, titimehit 

tip (n) keite, keleite, romarom 

tip (intr) kuv, vusai; (tr) kuv vilesi, kuv 
leini, rangi, vui, vui lati, vusaini 

tiptoe makot 

tired (of) aven mah, en mah; (muscle) 
maimai 

to eni, enout 

tobacco tan vuas, tovak 

today kosa 

toddle kaka 

toe heihen, kalihen, hen, hen tedan; (little) 
havorakIki; (middle) salauvul 

toenail hidihen, utihen 

together out tai, visa, ruai 

toilet kapine, kolosis 

tomorrow visuvong 

tongs eitavie 

tongue arne, men 

too ramat 

tooth aloh, lohon 

toothache lohmah 

top hoite, romeite; (of garden) ulungoite, 
ulungout 

torch eisil, tos; (with flat battery) 
vatIhang 

tom mahoi 

totter mul laklak, ro laklak 

touch rokoli 

tough keih 

towards venout 

town dan, netan 

traces sokoite, voneite 

tracks hen, yen, vaila 



tradition eimatu, neimatu 

transfer kiini 

transgress sak kalkali 

transparent meredal 

trap (for birds, flying fox) ahoung; 
(for wild chickens) akor; (for rats) 
sakat 

travel ka; (on foot) ka ut; (overland) 
ka ut; (to live on another island) musa 

tread (tr) yeas kokoa 

treat (patient) muasi, sak mini 

tree ai, vatte, vatiai; (leafless) angoisil; 
(newly sprouted) silIte; (young) 
tupeite; (kind) ai sen vaeng, aial, alak, alas, 
lelas, lelas inga, lei as vangeru, aram, avong, 
arem, asou, ato, idou, douvu, ea, ehaeh, 
ehaeh ahis, ehaeh sen talel, eimum, had, 
han, hadel, heipe, heisu, hinu, hinu vau, 
hishis, ida, reda, ipi, vipi, ida, reda, ipi, vipi, 
kokohiloholu, lohloh, nuenu, ohus, olevis, 
ora, malIsav, mamoli, manman, mangirel, 
marmar, marong, masila, meilah, melal, 
melmeli, melmeli voueh, merai, merai 
malik, meru malik, metai, molau, ouvul eih, 
pait, raho, raho tileY, rerali, roma, saleaili, 
save, sesel, soumalik, taev, tanibur, tivon, 
tivon malik, tivonvon, tuhau, tOY, uah, 
ulipelesia, vilou, vangev, veak, vilu, vilvil, 
vulerum 

tree fern hulu, votohulu; (edible leaf) 
tohulu 

tremble kulUl, maleilei 

tremendous ahang, meten 

trick (n) luvosien; (tr) luvosi, liluvosi, sel 
luvosi; (intr) luvos, liluvos, sak luvos 

trickle sal 

triggerlish hilIrou, kulIdou, loholu 

trip (n) sIse 

tri p (intr) ve to 

tripping stick eitapolis 

trochus ai 

troubled tin mIs 

truck leto, kamiong 

true anatin 

truly varei 

trumpet-fish outeh 

trunk (of tree) vatte, tavoite; (central, 
growing straight up) asil; (of body) 
levin, marIven 

trust kul anatineni 

truth anatinien 

try sak vIsi; (hard) leh kou 

tubby vupu 

Tuesday avong elu 

tuneless varu 

turbid ran 
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tum (tr) kilesi, vilesi; (off tap) kiles kati; 
(on tap) kiles Iati; (right round) kali, 
kalkali 

turtle ahu; (kind) huelauveta 

twelve tai dan elu, berua 

twenty hanu mau, sogai 

twice valu 

twin apple heisil 

twinkle viram, virahiram 

twins maeh 

twirl karali, karallni 

twist kilesi 

two elu; (by two) elualu 
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type miik, vatte 

- u -

unable ras, rasi, sak ras; (to eat) kan 
koseini 

uncircumcised mung 

uncivilised tout 

uncle (maternal) avov, matuen 

unconscious en von, meas, meten viles 

uncooked metes; (in middle) en muroh; 
(of tuber) varvarit 

uncultured tout 

undercooked viIi 

underneath he hen 

underside toun 

underwater anev, mad, madu, marid 

undo kiles Hiti, luv lati 

undone mat, matat 

unfit melang, vilahilas 

unfold lum lati; (pudding leaves) vue 

unhook silati 

unicorn fish navu 

unimportant heisav 

unkempt pat 

unload kouni, kou lati, rivlni 

unlock kI lati 

unpeel leng lati 

unpopulated malonglong, volvol 

unreal luvluv 

unripe teavis; (of banana) muto 

unscrew kiles lati 

unskilled tavin 

unstick (tr) leng lati; (intr) mekah 

unsuitable vilahilas 

unsweet mae 

untainted man 

until rokoli, vo, vio 

unweaned siisu 

unwrap vue, vue lati 

upper nesa; (side) hoite 

upright mul mal 

uproot (grass) moli; (tree) rue, rue lati, 
rue leini 

upset (stomach) en vilhiles; . _ . 
(emotionally) tin mIs; (tr) karem, purum 

urethral opening meme; (male) meten 
on, valenge6n 

urinate me, meme, mutah oai; (on) measi 

urine men, sImen 

useless heisav 

uterus hash as 

utterance seliisien 

- V -

vagina avil, vilen, 1010, pepe, votelu; 
(large) vileru; (stinking) vilevo; 
(swollen) viletev 

valueless heisav 



vegetable sesan; (kind) mabor, umos, 
vulih, vulih malik 

vein hou, haiue 

Venus maso, hitu maso 

very varei 

vibrate ravat 

victory ipu 

victory leaf ouali 

village meteimal, heimal 

vine au, tehite, tukulIte, viau, voiau, vieite; 
(kind) atahe, atoh, atuh, au ten ani, 
aumalou, auto, avan, haremarem, 
havekavek, heilah, heilah hlluav, heilah 
lahataso, heilah takon, heilah toman, 
hovorasu, hovorasuak, imel, memel, kaIili, 
kilIsu, mai, matel, mean, meluv, natahe, 
parer, retal, romalmal, vakiki, vange, 
vilekare 

visit rapIsi, saueni 

voice ren 

volcano vanei 

vomit mulii 

vomitus luon 

waft raho 

wages hulien 

wail murang 

wailing tangien 

- w -

wait ro lele; (for) ro leleni, ro kokeni, ro 
sIni 

wake up mule 
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walk kaka, mual, kur out; (while 
looking) ka lele; (with feet finnly on 
ground) ka lev, mual lev; (in middle) ka 
luhu; (without being seen) ka suai; 
(without being heard) mual lalau; (in 
search of) mual lekati; (around) mual 
rahiti; (backwards) mual tIto; 
(carefully) mual vei; (at full pace) 
mual vulavul; (with walking 
stick/crutches) musal; (with bad leg 
off ground) sakir 

walking stick eikot, eisal 

wall vukou; (side) peis, pis; ( back) 
toupeis; (short) uriov, uriov toman, uriov 
atau 

Wallisian akuk 

wander retoun 

want en vati 

war rea 

wann mutin, mutilumIn 

wann oneself mutai 

warn ralI 

wanior meatin takeih 

wart heipus 

wash kasi; (face) kas meten; (head) kas 
nan; (hands) kasihe; (off) kuli leini 

wash (of vessel) taheite 

waste tahullte 

water oai; (fresh) oai niit; (brackish) 
oailau; (iced) oai tamadil; (flowing) 
oailoh; (forbidden) oailu; (in forK in 
tree) rumIte 

water taro viek; (kind) viek hos 

watennelon mel en, pastek; (kind) kari 

wattle mali 



254 

wave (tr) kuvlni; (magic) nohnoh, 
munohoni; (flies) vilahil 

wave (n) tahe; (breaking) roaru; 
(breaking at short intervals) tahelal 

wax arul 

way sIse 

weak merau, memerau, meramerau; (of 
body) aven lit; (of cordial) mae 

wealthy sal 

weapon ai takan, ai lIsa 

wear (around waist) kaveni; (around 
neck) muani; (grass skirt) muser; 
(shirt/hat) musinuni; (belt) mutohoni; 
(penis sheath) ratuk, vepar, visIsi; (loin 
cloth) saluvoi; 
(trousers/shoes/underwear) veasi; (on 
wrist) sili; (back to front/inside out) 
sin vilesi, ve vilesi 

weary aven lit 

weather ean; (fine) anhos, antahos; 
(stonny) antIs a 

weave vai; (first row) ravisi; (edges) 
rIsi; (pattern along edges) vulungeni; 
(wall, with wild cane) pusi, pus kati; 
(rope) viii 

weaving pattern haso 

web tan 

wedding tetalihen 

wedge men 

Wednesday avong etel 

weed (tr) moli; (intr) molmol 

week avong oulu 

weep mIs 

weigh sikelini; (down) me as kati; 
(anchor) son teai 

weird tesav 

well vuluai, vulioai 

west vulimeteai 

wet (adj) mer, memer, mermer; (tr) kasi, 
kulI 

whale leirumrum 

what asa; (price) ehis, manesa 

when nengeis 

where kaye 

whereabouts kekave 

which as a, kaye 

whine muai 

whip (tr) miilasi; (n) oulas, on buluk 

whirlwind angriril 

whisper seWs lalau 

whistle (through l ips) van; ( through 
fingers) vI 

white muoh 

whitewood reha 

whitish muoh vIsi 

whittle musahi 

who isei 

whole temau, mau 

whoop makul 

whorehouse eim tahanien 

wide maris, marmariso 

widow vatina 

widower vatina 

wife ahin, atau, ason, tovuli, ason koa atau 



wild redan, tiredan; (cane) avi, heiei; 
(cane, kind) uvol, violetau, viotoman; 
(nutmeg) irou, rerou; (yam) uhia; (yam, 
kind) rahrah, vatin vares, tan vares, uhia 
aev, uhia as, uhia latov 

willing ulin hoshos 

win loh II 

wind eang; (high) eang houlu; (from 
particular direction) aru, aruali, engav 

wind (up) vihIni, vihi kati; (around) 
keker 

window aho 

wing avouen 

wink lengahas 

wipe miili; (out) kur vasi; (off) sahula, 
saluha; (hands) sesahul; (food in 
coconut milk) vihIni 

wise longlong 

wish for peahi, vepeahi 

with eni, mini, rali, ral mini 

wither maleles 

witness (intr) lehau 

woman ahin, atau; (young unmanied) 
atouli 

womb atu 

wood ai; (piece) maripu; (chips) 
sumeite 

wood (grub) horat; (borer) sisi, sisi 
anau 

word eis, selusien, heiseliisien 

work (intr) mum; (in garden) mual, 
vina en vatihou; (unwillingly) mum vuti; 
(n) umen 

world out netan 

wonn asilat 

worn out meteite, musIte; (of clothes) 
metetai 

wony (n) demk6en, devuen; ( intr) 
mudevu, mudem vo, mudem ko 

worthless heisav 

wound manu 

wrap visIsi 

wrestle (tr) kumi; (intr) kumkum 
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wrinkled (of skin) makutkut; (of leaf) 
maleles 

wrist vatihen 

write (intr)mutis; (tr) mutisi; (down) 
mutis kati, mutis lati, makini; (back to 
front) mutis vilesi 

writing tisien 

wrong kalkali, tIsa; (do) sak kalkali 

- y -

yabber kavul ongon 

yam ouh, uh; (frame) kuluai; (mound) 
meteitan; (marker) meten; (larger of 
planted pair) vulimau; (smaller of 
planted pair) vurkilIl, vulikil, vulikikil; 
(spade) eikahkah, soso; (stakes) metlala, 
ueil, ueiral; (stick) eikahkah; (kind) 
abermatu, angolomus, angolu, auei, hanu 
Lovu, lIvilu, makor, maloh, miilong, mesau, 
teta!, namet, oailu, petar, pupuru, rokaviten, 
roul, saksak, sovoka, tan hos, tingili, 
tomah, romano, tomah hoev, tomah lIral, 
tomah otas, tomah ouh, tomah sok, tomah 
vatin, tovak, tumas, uanpaun, uhumahit 

yam run 

yawn mama 
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year sua, ouh; (last) sua matu, uhumatu; 
(new) uhau; (next) uhutau 

yellow okohis, talokohis 

yes ka 

yesterday nanganeh 

yet yeah 

yolk sok 

young tupeite 

youth litetai 

- Z -

zigzag (in canoe) paut 
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